Villager Villager BC900 S/Villager BC1250 S/ Villager BC1900 S (GB)

BRUSH CUTTER
Villager BC900 S/Villager BC1250 S/ BC1900 S

Original instructions manual
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Thank you for your confidence in
purchasing our Villager brush cutter.
Brush cutters are suitable for wuse
because their power source gives them
mobility on a large area. Villager brush
cutters are equipped with two-stroke
engines, and have a fuel pump, so it's
easier to start. Buying our brush cutter,
you got assistant in care of green areas,
especially those that require periodic
care.

Villager trimmers are not intended for
professional use.
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SAFETY INSTRUCTIONS:

Before starting please note the following:
This brushcutter should only be used for
cutting grass, bush and light shrub. Using
the product for any other use not covered
in this manual could compromise the
user’'s safety and result in personal
injury.

e Before using the machine,
carefully read the safety advice in
this manual. Keep the manual in a
safe place for future reference.

e The brushcutter should only be
used for the purposes for which it
has been designed.

e Only competent operators should
use this machine following
training in its safe use and
operation. Your dealer should be
able to assist you in obtaining
appropriate instruction from a
qualified trainer.

e When using the brushcutter the
operator is responsible for the
safety of persons or objects that
lie within the working area.

o Keep all people, animals and
vulnerable objects at least 15
meters away from the machine and
its working area.

e NEVER use the machine when
under the influence of alcohol,
drugs or any other medication that
may impair your judgment and
reaction time.

e The machine must be operated
only in conditions of good visibility
and natural daylight.

e Always wear appropriate safety
clothing: this includes safety shoes
or boots with non-slip soles and
steel toe caps; safety helmets and
gloves. Always use protective
safety eye wear such as full
protection glasses, goggles or face
shields. The use of ear defenders is
recommended to avoid excessive
exposure to noise.

Always ensure that your hair is
tied safely to avoid any risk of
contact with moving parts.

NEVER use cutting devices other
than those supplied by the
manufacturer, and use only
original spare parts supplied by the
manufacturer. Never tamper with
safety devices; this could be
compromise your safety.

Blades and cutting devices must be
kept in good condition. Do not use
cutting parts that are broken,
worn, deformed, dented or
cracked.

To reduce the risk of carbon
monoxide poisoning, never start or
use the machine in an enclosed
area. The fuel should only be mixed
and handled in a well ventilated
area away from all sources of
heat, spark or flame. Always
switch off the engine when
handling fuel. Never smoke while
refueling the tank or mixing the
fuel.

Ensure all safety devices are
maintained in good working
condition. Any maintenance, repair
and component replacement must
be undertaken with the engine
switched off and all rotating
cutting devices stationary and
immobilized.

When operating the machine,
avoid prolonged exposure to
vibration. Although designed to
keep vibration to a minimum, it is
recommended that short rest
periods be taken to minimize any
harmful effects that vibration may
cause.

Please be mindful that organic
material from grass and shrub can
cause discomfort to hay fever and
other allergy sufferers.
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Read, understand and observe all warnings

Read this instruction manual and observe all
warnings and safety advice.

Wear head protection, hearing protection and
eye protection when using this device.

Use protective gloves when using this device.

Wear sturdy shoes when using this device.

Keep children, bystanders and helpers at a
distance of 15m from the grass trimmer.

Beware of objects discarded from the work
zone.

Beware of objects that are discarded by
cutting parts. Never use this device without
properly mounted guard.

Do not use a serrated blade

Danger of fire / flammable materials.

Muffler and other engine parts become very
hot during operation, do not touch them.

ahdishi,

Guaranteed sound power level for this device
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The device complies with the relevant safety
A standards.
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MAIN PARTS OF BRUSHCUTTER :
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Fuel tank - 2 stroke mixture.
Stop control switch
Carburettor / air filter.
Handlebar

Anti-vibration support.
Throttle control lever.
Transmission shaft.

Gear box

. Cutting head (blade shown)
10. Safety guard

©WONOUAWNE

2. Tighten the lower part (2) and the

ASSEMBLY middle part (4) by using the four screws
(2).

Before operating, make sure that all parts 3. Insert the bike-bar (5) and tighten the

have been correctly assembled upper part

(6) with the four screws (7).
HANDLEBAR ASSEMBLY (‘U’ Handle)

FITTING THE SAFETY GUARD.

1. Place the rubber block (3) over the
shaft.
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The safety guard must be secured to the
support, near the gear case, with the four
screws and two plates provided.

HARNESS :

The harness provided has foam hip
protection. It must be used with the belt
on the left shoulder and the hip protection
on the right side.

BALANCE OF THE MACHINE.

Before using the machine it is important
to adjust the harness to achieve a well
balanced operating position. Do this as
follows:

Place the belt on your left shoulder and
hook to the machine.

-Adjust the position of the fixing bracket
on the shaft of the machine to obtain an
even balance between the front and rear
of the machine.

-If you use the machine the with nylon
head, the harness must be adjusted so
that the distance between the ground and
the nylon head is between 0 and 300mm.

- If you use the 3 tooth blade, the harness
must be adjusted so that the distance
between the ground and the blade is
between 100 and 300mm.

TYPES OF CUTTING HEAD.

For safe and effective operation, make
sure you select the most appropriate
cutting head for the required application.

The 3 tooth blade and the nylon head
provided with the machine are suitable for
most applications. Use only genuine,
original spare parts that are supplied by
the manufacturer. Failure to do so could
cause injury.

Never use steel wire or other substitute
materials. Only use the parts
recommended by the manufacturer.

FITTING THE NYLON HEAD

Screw the nylon head anti-clockwise (turn
left) onto the threaded shaft at the end of
the gear case. Keep the shaft locked in
place by inserting a screwdriver or
hexagonal key through the hole in the
upper blade clamp and tighten securely.
Make sure that the nylon head is securely
and safely locked in position.

PLACING (COILING) NYLON LINE ON
NYLON HEAD

Two equally long pieces of nylon line (each
approximately 2m long - or little longer)
hook into corresponding holes (previously
create two "hooks"). Then, as shown by
the arrows on the cutting head, coil in the
same direction along - both cutting wires

(nylon lines), side by side, (but taking care
not to entangle). At the end - insert ends
through the grooves, and pull through the
openings. When putting back cover of the
cutting head, pull a little nylon line - to fit
cover nicely.
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FITTING THE 3 TOOTH BLADE

Remove split pin, unscrew the nut
clockwise (turn right) and remove the
lower blade clamp.

Place the 3 tooth blade on the upper blade
clamp, centring the centre of the blade on
the raised boss of the upper blade clamp.
Replace the lower blade clamp in order to
secure the blade. Refit washer.

Screw the nut anti-clockwise (turn left)
using the tool provided.

Tightening torque: 30 Nm.

Make sure that the blade is completely
and safely locked in position. Refit split

pin.

The blade MUST be correctly

positioned on the upper blade

clamp, otherwise  SERIOUS
DAMAGE AND INJURY TO PERSONS AND
PROPERTY could result.

Never use nylon heads and/or
A three tooth blades other than

those provided by the
manufacturer. Ensure that cutting heads
are always in perfect condition, free of
dents, broken or deformed teeth that
could cause damage to the machine and
the cutting heads.

The cutting heads rotate at high-speed.
Objects can be projected at very high
speed so, to avoid serious injury or
damage to persons or property, great
care should be exercised at all times.

The manufacturer accepts no liability for
damage sustained through the incorrect
operation of the machine.

BEFORE STARTING

Before putting the machine into work,
make sure it is safely placed on a clean,
flat area, free from any loose obstacles.
The machine must be in a safe, horizontal
position, ensuring that the cutting head
cannot contact the soil or other loose
object.

Make sure that all nuts and screws are
securely tightened. Make sure that both
the safety guard and the cutting heads
used are correctly assembled.

Always clear the working area of all
foreign objects such as nails, metal wire,
stones or broken glass that might be
thrown or become entangled with the
cutting heads.

NEVER start the machine in an enclosed
area or in a building. Carbon monoxide
exhaust gas can be fatal if

inhaled.

Organic material from grass and
shrub can cause discomfort to sufferers
of hay fever and other allergies. Use an

appropriate mask or other
breathing protection.

Before you begin the work, you
should make the adjustment of harness
and handlebar, to properly set the brush
cutter in good working
position, and this will lead to more
comfortable work and less fatigue.
Hooks for hanging your brush cutter
should be a palm below your hip (see next
picture).
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When you hang the trimmer and let him
down, it should fall freely for 10 cm
above the ground-swinging freely.

STARTING THE ENGINE

FUEL MIXTURE:40:1

Use fresh, unleaded petrol and oil
specially made for high performance two
stroke engines. Mix it in a ratio of 40 parts
of petrol to 1 part of oil.

Using oil specially made for two-stroke
engines, will reduce the formation of
ashes and carbon deposits in the spark
plug, the piston, the muffler and in the
cylinder as well as reducing emissions of
harmful exhaust gases. Lubrication will be
maximised and the engine’s life extended.

RECOMENDED MIXTURE RATIO (2,5%)
UNLEADED PETROL 40 : 2 STROKE OIL 1

MIXTURE TABLE:
Unledade petrol L 1 2 3 4 5
2 stroke oil ml 25 50 75 100 125

It is important only to use good quality,
fresh petrol and oil. The mixture should
be used within three weeks of being
prepared.

/,’ J

The petrol and oil must be
mixed prior to filling the fuel
tank. For best results, add the
oil to the fuel can after the petrol. This
operation must be carried out in a well
ventilated area away from naked flames,

N

sparks or lights and with the engine
switched off. Never smoke or use a
mobile telephone when carrying out this
operation. Shake the mixture well in the
fuel can and the engine fuel tank before
use.

To fill the fuel tank, unscrew the cap of the
tank and, using a filler, pour the petrol/oil
mixture into the tank. Take care not to
spill any mixture around and/or on your
clothing. In the event of a spillage, wipe
away immediately.

To avoid a fire risk, start the engine at
least three metres away from the area
where the fuel tank had been filled.

Never fill the fuel tank when the engine is
hot.

ENGINE STARTING

To start the engine, proceed as follows:

1. First move choke lever on the
carburetor on position — closed (upper
position) M/ When the engine is warm,
it is not need to use the pump and
close choke.
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2. To make carburetor ready to work
- gently press fuel pump
(1) several (2-3) times until the fuel
reaches the carburetor.

3. Move the throttle control lever and
press the red button on the right lever to
"START" position for models with a 'U’
handle.

4. Press button 4 with your hand . With
your index finger press the button 3.
Press button 2. Leave handle, and start
ignition.

5. With your left hand, grip the
brushcutter and hold the transmission
shaft firmly on the ground. With the
right hand, slowly pull the recoil starter
handle until engagement of the pawls
with the flywheel is felt.

6. Pull the recoil starter handle firmly for
4 or 5 times until the engine starts. The
red button will return to its original
position when the throttle lever is
engaged.

7. After starting release the choke lever to

the open position: @ .
8. To avoid damage to the recoil starter,
never pull the cord to its entire length.

Should the engine become flooded, turn
the ignition switch off, unscrew the spark
plug, wipe it dry or replace, pull the recoil
starter several times, without the spark
plug in place, and choke in the open
position. This will help clean and ventilate
the combustion chamber.

IMPORTANT :
When the engine is at operating
temperature, these operations are not
necessary. Pull the recoil starter until the
engine starts.

When the engine is at idling speed, the
cutting head should not rotate. If it does,
seek the assistance of your - Authorised
customer service shop, who will carry out
the necessary adjustments.

RUNNING IN

During the first ten hours of work, run the
engine at a moderate speed. Do not run
the engine at maximum speed for
prolonged period until all the components
have bedded in. After the engine has been
run in, it will reach its maximum power.
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After the two first hours of work, check
that all nuts and screws are securely
fastened and tighten if necessary.

USING THE BRUSHCUTTER

Which setting to use with each cutting
head ?

The safety guard is two coloured the main
part red and the small blade holder is
black.

1. When using the nylon head:
The safety guard must be used with both
parts in position; (main part red + the
small black blade holder).

2. When using the 3 tooth blade.
Remove the small black blade holder (with
a screwdriver) and use only the main red
safety guard.

Only use the cutting tools supplied by the
manufacturer. All other blades,
particularly SAW BLADES, are
FORBIDDEN!

This brushcutter is only made to cut grass,
bush and light shrub.

* Ensure the machine is perfectly balanced
between the engine and the cutting head.
The cutting head must be parallel to the
ground and should not require to be held
in position.

* Ensure everything in the assembly is in
good working order by operating the
throttle gently for a few times without
reaching maximum engine revolutions.

* Make sure the cutting head is
completely stationary before moving to
the working area. Always carry the
machine with the cutting head below
waist height and as far away from the
body as possible. Make sure there are no
other people, animals or other objects
within a 15 metre radius.

& &

The correct operating stance must have
both feet placed firmly on the ground and
the body well balanced.

&, 09¢

Grass cutting

Cut the grass in 1.5 metre widths, keeping
the machine well balanced and each step
firm. When using the 3 tooth blade for
grass or shrub, always cut from right to
left to leave the debris on the left for
collection at a later time.

Try to avoid engaging stones, piles of
earth, small pieces of wood or anything
that could be hidden or difficult to see in
the grass. If a large object is accidentally
struck or if the cutting head gets blocked
or overloaded or stringy material gets
wrapped in the cutting head: reduce the
engine speed to the idle speed to
disengage the clutch. Make sure that the
cutting head has stopped rotating switch
off the engine.

Put the brushcutter on the ground and
check that the cutting tool has not been
damaged e.g. broken teeth on the blade
or a cracked component. If necessary,
change the cutting head. If the head is
only wrapped by vegetation, remove by
hand and clean the cutting head.

Always wear safety gloves for this
operation and only with the engine switch
off and the head stationary.

When the 2 nylon cords become too short,
accelerate the engine and bump the
nylon head on the ground, automatically
the 2 nylon cords will feed out and be cut
to the correct length. Repeat the
operation if necessary.

Trimming procedures
When properly equipped with a debris
shield and stringhead, your unit will trim
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unsightly weeds and tall grass in those
hard-to-reach areas - along fences, walls,
foundations and around trees. It can also
be used for scalping to remove vegetation
down to the ground for easier preparation
of a garden or to clean out a particular
area.

NOTE: Even with care, trimming around
foundations, brick or stone walls, curves,
etc., will result in above normal string
wear.

CLOSER TRIMMING

Position trimmer straight ahead with a
slight tilt so bottom of stringhead is above
ground level and string contact occurs at
proper cutting point. Always cut away
from operator. Do not pull trimmer in
toward operator

FENCE / FOUNDATION TRIMMING
Approach trimming around chain link
fences, picket fences, rock walls and
foundations slowly to cut close without
whipping string against the barrier. If the
string comes in contact with rock, brick
walls, or foundations, it will break or fray.
If string snags fencing, it will snap off.
TRIMMING AROUND TREES

Trim around tree trunks with a slow
approach so string does not contact bark.
Walk around the tree trimming from left
to right. Approach grass or weeds with the
tip of the string and tilt stringhead slightly
forward.

Use extreme caution when SCALPING.
Keep a distance of 100 feet (30 meters)
between operator, other people and
animals during these operations
SCALPING

Scalping refers to removal of all vegetation
down to the ground. To do this, tilt the
stringhead to about a 30 degree angle to
the left. By adjusting the handle you will
have better control during this operation.
Do not attempt this procedure if there is
any chance flying debris could injure
operator, other people or cause damage
to property.

CORRECT USE OF THE 3 TOOTH BLADE

A All safety systems and parts of

the machine must be in good order when
the brushcutter is in use.

When using the 3 tooth blade, avoid the
risk of serious injury by adopting good
safety practices. Pay attention to the
drawing below.

When cutting woody and fibrous
materials always use the 3 tooth blade in
the circular direction “A” below.

The circular position “B” is acceptable
only if the brushcutter is gripped very
tightly. It is not recommended.

The circular position “NO” is forbidden as
it can endanger people, animals and
other objects. Never use this

position.

All safety devices and safety equipment
must be maintained in good operational
condition at all times.

The engine and cutting head must be at a
complete standstill during assembly,
repair and cleaning operations.

Put the ignition switch to the “STOP”
position.

Brushcutters vibrate during use. Although
equipped with an anti-vibration device,
the vibrations can generate increased
fatigue. For this reason it is recommended
that regular pauses be taken during work.
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It is also recommended that, after a few
hours of work, the machine be allowed to
idle at low rpm’s for a few minutes to
allow the engine to cool.

MAINTENANCE

Carburettor

- Idle speed adjustment.

- Screw or unscrew the butterfly screw
until the engine is at around 2500
Rpm.

- This adjustment requires the use of a
small screwdriver.

Spark plug

Y
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44— 0.6-0.7mm
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- Spark plug gap = 0,6-0,7 mm

Annual Engine Maintenance

- Clean air filter in warm soapy water,
dry and lightly oil before assembly, or
replace as necessary.

- Remove and replace petrol filter.

- Remove and inspect spark plug.

- Replace if worn, or if it has excessive
build-up of carbon.

GEAR BOX

Every 25 hours, grease the gearbox.

Unscrew the lateral cap of the gearbox

and put grease inside using an appropriate

tool. Use special gearbox grease that is

designed for high temperature conditions.

Screw the cap back on tightly.

MAINTENANCE AND STORAGE AFTER USE
After use, clean the brushcutter
thoroughly. Remove all residual grass and
dirt; making sure no debris is wrapped
round the cutting head. If possible re-wrap

the machine in its original packing
material for safe storage or
transportation.

Avoid hitting or cutting the fuel tank while
putting the machine to the ground. Do not
let the brushcutter fall as this may cause
damage.

Whenever the machine is out of use for
over 1 month, take the following steps:

- Completely empty the fuel tank.

- Protect all metal parts from corrosion by
applying a thin coat of oil.

- With the ignition switch in the stop
position remove the spark-plug, put some
drops of oil in the cylinder, then pull the
recoil starter 2 to 3 times in order to
distribute evenly the oil. Replace the spark
plug.

- During the storage period, it is
recommended that the engine be run for a
few minutes every 3 months.

- In order to re-mix the oil with the
petrol, vigorously shake the mixture
in the fuel tank before use.

- Dispose of fuel mixture after one
month.

TROUBLESHOOTING

Power loss or engine stopping.

- Check that the fuel tank is not empty.

- The mixture does not reach to the
carburettor. Clean or change the fuel
filter in the fuel tank.

- There is water in the mixture. Drain
then clean the entire fuel system.

- The air filter is dirty. Clean the air
filter. Wash the foam with water and
soap. Dry the foam, oil it, and replace
it in the filter.

- There are carbon deposits in the
cylinder exhaust pipe or the muffler.
Clean or change the muffler.
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Bad quality cut

- Area too overgrown or thick for the
available engine power. Take smaller
guantities with each pass of the
cutting head.

- Wrapped debris on the cutting. Stop
the machine and clear the obstruction
as previously instructed.

- If blade is used: blade worn or not
sharp enough. Change the blade.
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Model BC900S BC1250S BC1900S
Engine 2 - stroke air cooled
. Cylinder 32,6 cm?® 42,7 cm?® 51,7 cm?
displacement
0,9 kw 1,25 kW 1,4 kW
Power (1,2 HP) (1,7 HP) (1,9 HP)
6500rpm 6500 rpm 6500 rpm
Weight 7,0 kg 7,7 kg 7,7 kg
Fuel tank 0,75L 1,2L 1,2L
Str.'mghead 415 mm
diameter
Strm.ghead 1:2; 2.4 mm
line
.Blade 255 mm
diameter
Ignition Recoil starter
Clutch Centrifugal clutch
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DECLARATION OF CONFORMITY

According to the EC Machinery Directive 2006/42/EC of 17 May 2006, Annex Il A

Villager d.o.o.

Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Description of the machinery : Brush cutter BC 900 S

We declare under full responsibility that the below mentioned product is designed
and manufactured in accordance with:

e Directive 2006/42/EC on safety of machinery

e Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility

e Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC on noise emission

The harmonized and other standards:

EN ISO 14982:2009
EN ISO 11806-1:2011

The notified body accordance with Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report 17700921 007 dat. 26.11.2009

The measured sound power level LwA 103,9 dB(A)
The guaranteed sound power level LwA 110 dB(A)

The responsible person authorized to compile the technical documentation: Zvonko
Gavrilov, at the company Villager D.O.0O, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Place / date: Ljubljana, 07.06.2018

The person authorized to make a statement on behalf of the manufacturer

Zvonko Gauvrilov

él_\ N



Villager Villager BC900 S/Villager BC1250 S/ Villager BC1900 S (GB)

DECLARATION OF CONFORMITY

According to the EC Machinery Directive 2006/42/EC of 17 May 2006, Annex Il A

Villager d.o.b.

Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO
Description of the machinery : Brush cutter BC 1250 S

We declare under full responsibility that the below mentioned product is designed
and manufactured in accordance with:

e Directive 2006/42/EC on safety of machinery

e Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility

e Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC on noise emission

The harmonized and other standards:

EN ISO 14982:2009
EN ISO 11806-1:2011

The notified body accordance with Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report 17700921 007 dat. 26.11.2009

The measured sound power level LwA 103,3 dB(A)
The guaranteed sound power level LwA 110 dB(A)

The responsible person authorized to compile the technical documentation: Zvonko
Gavrilov, at the company Villager D.O.0O, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Place / date: Ljubljana, 07.06.2018

The person authorized to make a statement on behalf of the manufacturer

Zvonko Gauvrilov

él_\ N
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DECLARATION OF CONFORMITY

According to the EC Machinery Directive 2006/42/EC of 17 May 2006, Annex Il A

Villager d.o.o.

Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Description of the machinery : Brush cutter BC 1900 S

We declare under full responsibility that the below mentioned product is designed
and manufactured in accordance with:

e Directive 2006/42/EC on safety of machinery

e Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility

e Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC on noise emission

The harmonized and other standards:

EN ISO 14982:2009
EN ISO 11806-1:2011

The notified body accordance with Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report 17701798 007 dat. 04.06.2012

The measured sound power level LwA 108,6 dB(A)
The guaranteed sound power level LwA 110 dB(A)

The responsible person authorized to compile the technical documentation: Zvonko
Gavrilov, at the company Villager D.O.0O, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Place / date: Ljubljana, 07.06.2018

The person authorized to make a statement on behalf of the manufacturer

Zvonko Gauvrilov

él_\ N
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MOTORNI TRIMERI
Villager BC900 S/Villager BC1250 S/ Villager BC1900 S

Originalno upustvo za upotrebu
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Hvala na poverenju pri kupovini
naseg Villager motornog trimera.
Motorni trimeri su pogodni za
koris¢enje jer im izvor napajanja
omogucava mobilnost na velikom
prostoru. Villager motorni trimeri
su opremljeni dvotaktnim
motorima koji poseduju pumpicu za
gorivo, tako da je startovanje
olak$ano. Kupujuéi nas trimer dobili
ste pomocénika u nezi zelenih
povrSina, narocito onih  koje
zahtevaju povremenu negu.
Villager trimeri nisu namenjeni za
profesionalnu upotrebu.
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UPUTSTVO ZA BEZBEDNO
KORISCENJE

Pre pokretanja obratite paznju na
sledece:

Ovaj trimer se koristi jedino za
koSenje trave, grmlja i malih
zbunova. Upotreba uredjaja za bilo
Sta drugo Sto nije objasnjeno ovim
uputstvom moze ugroziti
bezbednost korisnika i uzrokovati
povredu.

e Pre upotrebe uredjaja
pazljivo procitajte savete za
bezbedno koriséenje.
Saduvajte ovo uputstvo za
kasnije koriSc¢enje.

e Trimer treba koristiti samo
za namenu za koju je
projektovan.

e Samo obucen rukovaoc
moze koristiti ovaj uredjaj.

e Kada koristi  trimer -
rukovaoc je odgovoran za
bezbednost osoba i
objekata koji se nalaze u
zoni koSenja.

e Drizite sve ljude, Zivotinje i
opasne predmete najmanje
15 m daleko od uredjaja i
njegove zone rada.

e NIKADA ne koristite uredjaj
kada ste pod uticajem
alkohola, droga ili lekova koji
mogu  omesti  normalno
rasudjivanje i brzinu
reagovanja.

e Uredjajem se sme rukovati
samo u uslovima dobre
vidljivosti i dnevnog svetla.

e Uvek nosite odgovarajuéu
zastitnu odecu: Ovo
podrazumeva zastitne cipele
ili cizme sa djonom koji se ne
kliza i sa celicnom plo¢om
iznad prstiju; zaStitni Slem,
rukavice.  Uvek  koristite
zastitu za za o€i (naocare ili
vizir) Vezite dugu kosu kako

ne bi doSla u kontakt sa pokretnim
delovima.

NIKADA nemoijte koristiti druga sredstva
za seCenje osim onih koja je propisao
proizvodjac¢, i koristite samo rezervne
delove proizvodjaca trimera. Nemojte
menjati sigurnosna sredstva (to mozZe
ugroziti Vasu bezbednost).

NoZevi i sredstva za seCenje moraju se
odrzavati u dobrom stanju. Nemojte
koristiti rezni alat koji je polomljen,
pohaban, deformisan ili napukao.

Da bi smanijili rizik od trovanja ugljen
monoksidom - nikada ne radite sa
uredjajem u zatvorenoj prostoriji. Gorivo
se sme mesati i rukovati njime - samo u
dobro provetrenim prostorijama, daleko
od izvora toplote, varnica, ili plamena.
Uvek iskljuCite motor kada radite sa
gorivom. Nikada nemojte pusiti dok
dolivate ili mesate gorivo.

Sva sigurnosna sredstva odrzavajte u
dobrom stanju. Svako odrzavanje,
popravka ili zamena delova mora biti
izvedena sa isklju¢enim motorom i sva
sredstva za seenje  moraju  biti
stacionarna (zaustavljena).

Kada radite sa uredjajem izbegavajte
dugo izlaganje vibracijama. lako je
projektovan da odrzava vibracije na
minimumu, preporucuje se da se prave
pauze kako bi se smanijile posledice koje
mogu nastati zbog vibracija.

Uvek imajte na umu da organske materije
iz trave, Zbunja ili grmlja mogu izazvati
nelagodnost, pojavu alergije i sl.
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Procitajte, shvatite i sledite sva upozorenja

Procitajte ovo uputstvo za upotrebu i sledite
sva upozorenja i bezbednosne instrukcije.

Nosite zastitu za glavu, zastitu sluha i zastitu za
oCi kada koristite ovaj uredjaj.

Koristite zastitne rukavice kada koristite ovaj
uredjaj.

Nosite ¢vrstu obucu kada koristite ovaj
uredjaj.

Decu, posmatrace i pomagace - drzite na
AERETR = udaljenosti od 15m od trimera za travu.

®

Cuvajte se od predmeta odbacenih iz radne
zone.

Cuvajte se predmeta koji su odbaceni reznim
sredstvima. Nikada nemojte koristiti bez
propisno montiranih stitnika.

Nemojte koristiti nazubljeni noz

Auspuh i ostali delovi motora postaju veoma
vrudi za vreme rada, nemojte dodirivati

it Opasnost od vatre/zapaljivih materijala.

Garantovani nivo zvucne snage za ovaj uredjaj
Lu

c A Uredjaj je usaglasen sa relevantnim

ﬁ bezbednosnim standardima.
1005 18
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GLAVNI DELOVI TRIMERA :

Rezervoar za gorivo — MeSavina za dvotaktne motore.
Stop prekidac

Karburator / filter za vazduh

Rukohvat

Antivibracioni sistem.

Rucica kontrole gasa.

Transmisiono vratilo (osovina).

Kuciste zupcanika (menjac)

. Rezna glava (pokazan noz)

10. Stitnik

WooNOOULREWNE

SKLAPANIJE

Pre rukovanja uverite se da su svi delovi 1. Polozite gumenu manzetu (3) preko
pravilno sklopljeni. rucice.

2. Pricvrstite pomocu Cetiri imbus vijka (1)
SKLAPANJE RUKOHVATA donju stezaljku (2) i srednji komad (4).
3. Ulozite Sipku rukohvata (5) u drzac
drske i pricvrstite je pomocu gornjih
stezaljki (6) i Cetiri imbus vijka

MONTAZA STITNIKA
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Stitnik mora biti priévrééen uz kudidte
zupcanika, pomodu 4 vijka i 2 podloske
REMEN:

Remen ima penastu boc¢nu zastitu. Mora

biti koriS¢en sa kaiSem na levom ramenu i
sa bo¢nom zastitom na desnoj strani.

URAVNOTEZENOST UREDJAJA

Pre upotrebe uredjaja, vaino je podesiti
remen da bi se postigla dobro
uravnoteZena pozicija za rad.

Uradite sledece:

Stavite kais na Vase levo rame i okacite
uredjaj.

- Podesite polozaj fiksirajuce spojnice na
osovini uredjaja da bi postigli ravnotezu
izmedju prednjeg i zadnjeg dela uredjaja.

- Ako koristite uredjaj sa glavom sa
reznom niti, remen mora biti podesen
tako da rastojanje izmedju zemlje i rezne
niti bude izmedju 0 i 300 mm.

- Ako koristite trokraki noz, remen mora
biti podesen tako da rastojanje izmedju
zemlje i noZa bude izmedju 100 i 300 mm.

TIPOVI REZNIH GLAVA

Za bezbedno i ekonomicno rukovanje
uverite se da ste odabrali najpogodniju
reznu glavu za adekvatnu namenu.
Trokraki noz i glava sa reznom niti, koje se
dobijaju uz uredjaj, su pogodne za vecinu
primena. Koristite samo originalne
rezervne delove koje je preporucio
proizvodjac. U suprotnom moze doci do
povredjivanja

Nikada nemojte koristiti celicnu zicu ili
neke druga slicna sredstva. Koristite
samo delove preporucene od strane
proizvodjaca.

MONTAZA GLAVE SA REZNOM NITI

Zavrnite glavu sa reznom niti u smeru
suprotnom od kazaljke na satu (okrenite u
levo) na osovinu sa navojem, na kraju
kucista sa zupcanicima. ZadrZite osovinu
blokiranu u mestu - ubacivanjem odvijaca
(Srafcigera) ili heksagonalnog klju¢a kroz
otvor na gornjem blokirajuéem vijku i
paZljivo zategnite

Uverite se da je glava sa reznom niti
sigurno i bezbedno zaklju¢ana na poziciju.

STAVLIANJE (NAMOTAVANIJE) NITI
(SILKA) NA REZNU GLAVU

Dva podjednako dugacka komada rezne
niti (svaki po 2m ili nesto duze) zakaciti u
odgovarajuce otvore (prethodno napravite

2 “kukice”). Zatim kako to pokazuje
strelica na reznoj glavi, namotavajte u
istom smeru obe rezne niti uporedo, jednu
pored druge, (ali vodeci racuna da se ne
umrse). Na kraju ubacite krajeve kroz
Zlebove, i protnite kroz otvore. Vracajuci
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poklopac rezne glave, malo povucite reznu
nit da bi poklopac lepo legao.

MONTAZA TROKRAKOG NOZA

Skinite rascepku, odvijte navrtku u smeru
kazaljke na satu (okrenite desno) i skinite
donji vijak noza .

Stavite trokraki noZz na gornji vijak noza,
podesavajuéi srediSte noza na glavcinu
gornjeg vijka noza.

Vratite donji vijak da bi osigurali noz.
Vratite podlosku.

Zavijte navrtku u smeru suprotnom od
smera kazaljke na satu (okrenite levo)
koristeci dostavljen alat.

Moment zatezanja: 30 Nm.

Proverite da li je noZ potpuno i bezbedno
zakljuéan na poziciju. Vratite rascepku.

& Noz MORA biti pravilno

postavljen na gornjem vijku u suprotnom
moze doci do OZBILINIH POVREDA
RUKOVAOCA | OSTECENJA UREDJAJA.

A Nemojte koristiti glave sa reznom
niti i/ili trokraki noZ - osim onih koje je

preporucio proizvodjac. Obezbedite da su
rezne glave uvek u odlicnom stanju bez
udubljenja, polomljenih ili deformisanih
zuba koji mogu izazvati stetu na uredjaju
ili reznoj glavi.

Rezne glave se okrec¢u velikom brzinom.
Predmeti mogu biti odbaceni velikom
brzinom, a da bi se izbegle ozbiljne
povrede osoba i osteéenje imovine -
mora se veoma pazljivo raditi.

PRE POCETKA RADA

Pre pustanja uredjaja u rad, uverite se da
je bezbedno smesten na dCistu, ravnu
povrsinu, bez olabavljenih delova. Uredjaj
mora biti u sigurnom, horizontalnom
poloZaju obezbedjuju¢i da rezna glava ne
dodiruje zemlju ili neke predmete.
Proverite da li su svi vijci i navrtke
bezbedno zategnuti. Proverite da li su i
stitnik i rezna glava koja se koristi, pravilno
montirani.

Uvek ocistite radnu zonu od svih stranih
predmeta kao sto su ekseri, metalna Zica,
kamenje ili polomljeno staklo koje moze
biti zahvaéeno i odbaceno reznom glavom.

n NIKADA ne ukljuéujte uredjaj
u zatvorenom prostoru ili zgradi. Udisanje
izduvnog gasa ugljen-monoksida moze biti
fatalno.

H Oganske materije iz trave i

Zbunja mogu izazvati nelagodnost kod
osoba alergi¢nih na polen ili druge
materije. Koristite odgovarajucu zastitnu
masku.

Pre nego sto pocnete sa radom - trebate
izvrsiti podesavanja remena i rukohvata
tako da pravilno postavite trimer u radni
polozaj, a to ¢e dovesti do komformnijeg
rada i manjeg zamaranja.

Kuka za kacCenje trimera treba da Vam
bude za jednu Sirinu Sake ispod kukova.
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Kada okacite trimer i pustite ga da
slobodno pada - on treba da stoju 10 cm

.....

PRIPREMA ZA POKRETANJE MOTORA

MESAVINA GORIVA: 40 : 1

Koristite sveZ bezolovni benzin i ulje -
specijalno napravljeno za dvotaktne
motore, vazduhom hladjene- visokih
performansi. Napravite smeSu u odnosu
40 delova benzina i jedan deo ulja.
Upotreba ulja specijalno napravljenog za
dvotaktne motore, ée smanijiti formiranje
naslaga ¢adji na svedici, klipu, auspuhu i u
cilindru kao i smanjivanje emisije Stetnih
izduvnih gasova. Podmazivanje ¢e biti
bolje, a zivotni vek motora - produzen.

PREPORUCENI ODNOS MESAVINE (2,5%)
BENZIN 40 : ULJE 1

MAPA MESAVINE:
Benzin u litrima L 1 2 3 4 5
Dvotaktnouljeuml 25 50 75 100 125

Vazino je koristiti kvalitetan i svez benzin i
ulje. Mesavina treba da bude iskoriS¢ena u
roku od 3 nedelje od kada je napravljena.

Benzin i ulje moraju prvo biti pomesani -
da bi se sipali u rezervoar. Za najbolje
rezultate dodajte ulje u kanister nakon
benzina. Ova operacija mora biti izvedena
u dobro provetrenoj prostoriji daleko od
otvorenog plamena, varnica i sl. i sa
ugasenim motorom. Nemojte pusiti, niti

koristiti mobilni telefon dok izvodite ovu
operaciju. Dobro protresite meSavinu u
kanisteru i rezervoaru pre upotrebe.

Da bi napunili rezervoar odvijte poklopac

rezervoara i koristeé¢i levak sipajte
mesavinu (gorivo) u rezervoar. Pazite da
ne prospete mesavinu ili ne poprskate

odeéu. U slucaju prosipanja, momentalno
obrisite.

Da bi izbegli opasnost od pozara,
pokrenite motor najmanje 3m daleko od
mesta gde ste sipali gorivo.

Nikada nemojte puniti rezervoar dok je
motor-vruc.

STARTOVANJE MOTORA

Da bi startovali motor, uradite sledede:
1. Postavite polugu sauh-a na
karburatoru na poziciju - zatvoreno

@ (gornji polozaj). Kada je motor
zagrejan, nije potrebno koriséenje
pumpice i zatvarati sauh.

2. Da bi karburator bio spreman za rad
lagano pritisnite pupmicu za gorivo (1)
nekoliko (2-3) puta dok gorivo ne
dospe u karburator
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3. Pomerite rucicu za kontrolu gasa i
pritisnite crveno dugme na desnoj
rucici na “START” poziciju kod modela
sa ‘U’ ruckom.

4. Pritisnite Sakom dugme 4. KaZiprstom
povucite dugme 3. Pritisnite dugme
polugasa 2. Pustite rucku i pristupite
paljenju.

5. Sa Vasom levom rukom, uhvatite
trimer i drzite transmisionu osovinu
¢vrsto na zemlji. Desnom rukom
polako povucite rudicu poteznog

startera dok ne osetite otpor pri
sprezanju.

6. Povucite rucicu poteznog startera
otsecno 4 do 5 puta - dok motor ne
startuje. Crveno dugme ce se vratiti na
svoju originalnu poziciju kada je poluga
gasa u upotrebi.

7. Nakon startovanja vratite polugu

sauha na poziciju otvoreno @

8. Da bi izbegli oStecenje poteznog
startera, nikada ne izvladite kanap
celom duzinom.

Ako dodje do preplavljivanja

(“presisavanja”) motora, iskljucite

prekidac paljenja, odvijte svedicu, obrisite

je dobro ili je zamenite, povucite potezni
starter nekoliko puta, bez montirane
svedice i sa sauhom u otvorenoj poziciji.

Ovo ¢e pomoéi da se komora za

sagorevanje oCisti i provetri.

VAZNO:

Kada je motor na radnoj temperaturi - ovi
postupci nisu neophodni. Povucite
potezni starter dok motor ne startuje
Kada je motor u praznom hodu rezna
glava ne bi trebala da se okrece. Ako se
ipak okrece potrazite pomoc ovlaséenog
servisa - koji ce izvrSiti neophodna
podesavanja.

RAD SA TRIMEROM

Za vreme prvih 10 sati rada, neka motor
radi sa umerenom brzinom. Nemojte
pogoniti motor maksimalnom brzinom dok
se sve komponente ne razrade. Nakon
toga moze se pogoniti i max brzinom.
Nakon prva dva sata rada, proverite da li
su svi vijci i navrtke dobro zategnuti, a ako
je potrebno dotegnite ih.

KORISCENJE TRIMERA

Koje podesavanje koristiti sa svakom
reznom glavom?

Stitnik je dvobojan, sa glavnim delom
crvenim, a mali drZac seciva je crn.
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1. Kada koristite glavu sa reznom niti:
Stitnik mora biti kori¢en sa oba dela
postavljena na svoja mesta; (glavni deo
crveni + mali crni drzac seciva).

2. Kada se koristi trokraki noz:

Skinite mali crni  drza¢ seciva
(odvijacem-Srafcigerom) i koristite
samo glavni crveni stitnik.

Koristite samo rezni alat koji je
odobrio proizvodjac. Sva druga seciva,
a narocito CIRKULARNO GLODALO
(list kruzne testere) su ZABRANJENA.

Ovaj trimer je napravljen samo za kosenje
(secenje) trave, Zbunja i manjih grmiva.
Proverire da li je uredjaj dobro
izbalansiran u odnosu motor-rezna glava.
Rezna glava mora biti paralelna sa
zemljom.

* Proverite da li svi montirani elementi
dobro rade, tako Sto cete lagano dati gas
nekoliko puta ne dostizu¢i max. br.obrtaja
motora.

* Pre premesStanja u zonu rada, rezna
glava mora potpuno da bude zaustavljena.
Uvek nosite uredjaj sa reznom glavom u
visini ispod pojasa i Sto dalje odmaknitom
od tela. Obezbedite da na min 15m od
uredjaja ne bude drugih ljudi, Zivotinja ili

predmeta.
15om BQ{X/\g

Pavilan polozaj tela pri radu podrazumeva
da oba stopala budu na zemlji ¢vrsto, a
telo dobro uravnotezeno.

&, 09¢

Kosenje (seCenje) trave

Secite travu u sirini 1,5m, drzeéi uredjaj
dobro uravnotezen i svaki korak treba da
je stabilan. Kad koristite trokraki noz za
travu ili Zbunje uvek kosite sa desna na

levo, da bi pokosSeni delovi ostali na levoj
strani za kasnije sakupljanje.

PokuSajte da ne =zahvatite kamenje,
grumenje zemlje, male komade drveta, ili
bilo sta - Sto moze biti sakriveno u travi.
Ako se veliki predmet iznenada udari, ili se
rezna glava blokira ili preoptereti, ili neka
Zila upadne u reznu glavu: smanjite brzinu
motora na brzinu praznog hoda da bi se
iskopc¢alo kvacdilo. Kada se uverite da je
rezna glava prestala da se okrece iskljucite
motor.

Spustite trimer na zemlju i proverite da
nije doSlo do osteéenja rezne glave (npr.
polomljeni zubi na noZu ili pukotine.

Ako je neophodno zamenite reznu glavu.
Ako se vegetacija obmotala oko rezne
glave, ocistite reznu glavu.

Uvek nosite zastitne rukavice za ovu
operaciju i sa iskljucenim motorom i
umirenom reznom glavom (preporucljivo
je skinuti svedicu kada se izvode ovakve i
slicne operacije)

Kada 2 plasti¢ne niti postanu prekratke,
ubrzajte motor i udarite glavu sa reznom
niti o zemlju i automatski ce 2 plasticne
niti ¢e izaci (produtziti se) i biti odsecene
na pravilnu duzinu. Ako je neophodno-
ponovite ovu operaciju.

RAZLICITI POSTUPCI REZANJA:

Ukoliko je uredjaj ispravno montiran sa
Stitnikom i glavom sa reznom niti, moze
kositi korov i visoku travu na tesko
dostupnim mestima, npr. uz ograde,
zidove i temelje, kao i oko drveca. MozZe se
primeniti i za radove pri koSenju do samog
tla, kako bi se vegetacija uklonila skroz pri
zemlji, za bolju pripremu vrta ili za ¢iséenje
odredenog podrugja.

Potrebno je uzeti u obzir: Cak i pri
pazljivoj primeni - rad trimerom oko
temelja, kamena ili betonskih zidova itd.
ima za posledicu habanje niti iznad
stepena uobiéajenog habanja.

Nisko koSenje:
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Drizite trimer pod laganim nagibom
direktno ispred sebe, tako da se donja
strana glave sa reznom niti nalazi iznad
zemlje i nit pogadja pravo mesto reza.
Uvek kosite od sebe. Nemojte trimer
povlaciti prema sebi.

Kosenje uz ogradu / temelje:

Prilikom rezanja se polako pribliZzavajte
Zitanoj ogradi, drvenoj ogradi s letvicama,
zidovima od prirodnog kamena i temeljima
i kosite blizu uz njih, tako da nit ne udara u
prepreku. Ukoliko nit dolazi npr. u dodir sa
kamenjem, kamenim zidovima ili
temeljima, ona se haba i razdvaja. Ukoliko
nit udara u mrezu ograde lomi se.

Kosenje oko drveca:

Ukoliko vrsite kosenje rastlinja oko
stabala, priblizavajte im se polako, kako nit
ne bi dodirivala koru. Idite oko drveta,
pribliZite se travi ili korovu vrhom niti i
prebacite glavu sa reznom niti lagano
napred.

Budite vrlo oprezni prilikom radova
ovakvog koSenja. Drzite pri takvim
radovima razmak od 30 metara izmedu
sebe i drugih osoba ili Zivotinja.

Kosenje pri zemlji

Prilikom koSenja pri zemlji obuhvatite
celokupnu vegetaciju do zemlje. U tu
svrhu nagnite glavu rezne niti pod

uglom od 30 stepeni na desno. Postavite
rukohvat u Zeljeni polozaj. Obratite paznju
na povecanu opasnost od povrede
korisnika, promatraca i Zivotinja, kao i
opasnost od nastajanja materijalne Stete
usled odbacenih predmeta (npr. kamenja).

PRAVILNA UPOTREBA TROKRAKOG NOZA

& Svi sigurnosni sistemi i delovi

uredjaja moraju biti ispravni kada se
trimer koristi.

Kada koristite trokraki noz - izbegnite
opasnost od ozbiljnog povredjivanja,
usvajanjem dobrih navika za bezbedno
koriS¢enje. Obratite paznju na crtez koji
sledi.

Kada secete drvenaste ili vlaknaste
strukture - uvek koristite trokraki noz u
pravcu « A » dole.

Pozicija « B» je prihvatljiva samo
ukoliko se trimer drzi veoma cvrsto. Nije
preporucljivo.

Pozicija “NO” je zabranjena, jer moze
ugroziti bezbednost ljudi, Zivotinja i
predmeta. Nikada nemojte koristiti
OoVu poziciju.

Sva sigurnosna sredtva i

oprema mora se odrzavati u ispravhom
stanju sve vreme.

Motor i rezna glava moraju biti potpuno
mirni za vreme montaze, popravke i
postupka ¢iséenja.

Stavite prekida¢ paljenja u poziciju
”STOP” .

Trimer vibrira za vreme upotrebe. Mada
poseduje antivibraciono sredstvo, vibracije
mogu prouzrokovati povecani zamor. Iz
ovog razloga se preporuCuju redovne
pauze za vreme rada.
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Takodje se preporucéuje da se posle
nekoliko sati rada - uredjaj pusti da radi u
praznom hodu na malom broju obrtaja
nekoliko minuta da bi se motor ohladio.

ODRZAVANIJE

Karburator

- PodesSavanje brzine praznog hoda.

- Zavijte ili odvijte leptirasti zavrtanj dok
motor ne bude na oko 2500 o/min

- Za ovo podesavanje koristite krstasti
odvijac

Svecica

|

4‘ ;4/
P« 0607mm

Zazor na svedici treba da je 0,6-0,7 mm

Godisnje odrZavanje motora

- Operite filter za vazduh u toploj vodi sa
sapunicom, osusite i lagano nauljite
pre montaze, ili zamenite — ako je
neophodno.

- Skinite i zamenite filter goriva.

- Skinite i proverite svedicu.

- Zamenite ako je potrosena ili ima
naslaga na njoj.

MENJAC (KUCISTE ZUPCANIKA)

Svakih 25 sati podmazite menjac. Odvijte
bocni poklopac kudista zupCanika i stavite
mast unutra koriste¢i adekvatni alat.
Koristite specijalnu menjacku mast koja je
napravljena za uslove visokih temperatura.
Vratite ponovo i dotegnite poklopac.

ODRZAVANJE | SKLADISTENJE NAKON
UPOTREBE

Posle upotrebe detaljno ocistite trimer.
Ocistite od zaostale trave i prljavstine i
proverite da li je zaostalo nesto u reznoj
glavi. Ako je mogude - vratite trimer u
originalno  pakovanje za  bezbedno
skladiStenje i transport.

Kada spustate trimer na zemlju, uradite to
polako, da ne bi udarili neki deo uredjaja.
Pazite da trimer ne padne na zemlju.

Kada necete koristiti uredjaj duZe od
jednog meseca, preduzmite sledece
korake:

- Potopuno ispraznite rezervoar za gorivo

- Zastitite sve metalne delove od korozije
tako Sto cete ih premazati tankim slojem
ulja.

- Sa prekida¢em paljenjana na stop poziciji
skinite svedicu, sipajte nekoliko kapi ulja u
cilindar, zatim povucite potezni starter 2
do 3 puta kako bi se ulje ravhomerno
razmazalo. Vratite svedicu.

- Za vreme perioda skladiStenja,
preporucuje se da motor radi par minuta
svaka 3 meseca.

- U cilju ponovnog mesanja ulja sa
benzinom, snaino protresite smesu u
rezervoaru pre upotrebe.

- Istu smesSu nemojte koristiti duze od 1
meseca (nakon toga je zamenite).

MOGUCI PROBLEMI

Gubitak snage ili zaustavljanje motora.
- Proverite da rezervoar za gorivo nije
prazan.
- Smesa ne stize u karburator. Ocistite ili
zamenite filter goriva u rezervoaru.
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Ima vode u smesi. Ispraznite, a zatim
oCistite  sistem za snabdevanje
gorivom.

Filter vazduha je zaprljan. Ocistite filter
vazduha. Operite filtrirajuéi element sa
vodom i sapunicom. Osusite, nauljite
element i vratite ga u filter.

Ima naslaga ¢adji (ugljenika) u izduvnoj
cevi cilindra ili u auspuhu. OCcistite ili
zamenite auspuh.

Los kvalitet otkosa.
Rastinje previsoko ili debelo za
dostupnu snagu motora. Smanjite

veli¢inu otkosa (pravite vedi broj
otkosa sa manjim zahvatima rastinja).
Zakaceni ostaci rastinja na reznoj glavi.
Zaustavite motor i otklonite smetnju
na nacin kako je to ranije objasnjeno.
Ako se koristi noz: Noz-pohaban ili nije
dovoljno ostar. Zamenite noz.
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Model BC900S BC1250S BC1900S
Tip motora 2-taktni, vazdus$no hladjeni
Zapremina
P 32,6 cm’ 42,7 cm® 51,7 cm’
motora
0,9 kW 1,25 kW 1,4 kW
Snaga /
. (1,2 Ks) (1,7 Ks) (1,9 Ks)
br.obrtaja , . .
6500 o/min 6500 o/min 6500 o/min
TeZina 7,0 kg 7,7 kg 7,7 kg
Zapremina
. 0,75 L 1,2L 1,2L
goriva
Radni zahvat
.. 415 mm
rezne niti
Precnik rezne
- 1;2;2,4mm
niti
Radni zahvat
v 255 mm
noza
Paljenje Bezkontaktno elektronsko paljenje. Metod startovanja-potezni starter.
Spojnica Centrifugalna spojnica (kvacilo)
Karburator Dijafragmalni
Prenosni
17:22
odnos
DuZina glavne
1500 mm

Sipke
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KVALITET
«

¢
Akcionarsko drustvo za ispitivanje kvaliteta "KVALITET" Ni§ A e
AKUMOHAPCKO APYLUTBO 3a ucnutueare ksanuteta "KBANUTET" Huw A A 04001
Joint-stock company for quality testing "KVALITET" Ni$ 00 18 | cAceamoaso

CEPTUOUKALIMOHO
TENO

SRPS ISO/IEC 17065:2013

POTVRDA O USAGLASENOSTI s
CONFIRMATION OF CONFORMITY P07180219600

Podnosilac zahteva:

AGROMARKET D.O.O.

Applicant: 34231 KRAGUJEVAC-KORICANI
KRALJEVACKOG BATALJONA 235/2
Proizvod: MOTORNI TRIMER ZA SISANJE TRAVE
Product:
Oznaka tipa/modela: BC 900S
Type:
Robna marka:
Trademark:
Proizvodjag: Villager D.O.O.
Manufacturer:  Slovenija
Vrednovana dokumentacija Evaluated documentation:
lzveSaj/sertifikat: 070736600
Test report/Certificate:
lzdat od: Kvalitet a.d. Ni$
Issued by:

Na osnovu gore navedene dokumentacije utvrdjeno je da gore navedeni proizvod zadovoljava zahteve 'Pravilnika
o elektromagnetskoj kompatibilnosti' (SI. glasnik RS, 25/2016).

On the basis of the above mentioned documentation it is determined that above mentioned product fulfils the requirements of
the ‘Rulebook on Electomagnetic Compatibility' (Official Gazette RS, 25/2016).

Nastale promene u specifikaciji, tipu/modelu, komponentama, elektricnim karakteristikama proizvoda koji uticu na
usaglasenost sa navedenim Pravilnikom moraju se prijaviti "Kvalitet'-u a.d. Ni$.

Any changes occur in the specification, type/model, components of the design, electrical construction which may influence on
conformity to the above mention Rulebook, shall be forwarded to "Kya{'tet".

Mesto i datum izdavanja:  Vazi do: g
Place and date: Valid until: ‘M.P.
Ni§, 08.06.2018. 07.06.2023. :Se‘al:

Vladimir Vukasmowc dipl.inz.

Ovaj dokument vazi samo za proizvode koji su istovetni sa proizvodima koji su bili predmet vrednovanja.

Bul. Svetog Cara Konstantina 82-86, Ni§ 18000, Srbija, Tel: (018)550-766, 550-624, Fax: (018)550-636, 550-068
e-mail: office@kvalitet.co.rs, http://www.kvalitet.co.rs
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KVALITET
«

Podnosilac zahteva:
Applicant:

Proizvod:
Product:

Oznaka tipa/modela:
Type:

Robna marka:
Trademark:

Proizvodja¢:
Manufacturer:

IzveSaj/sertifikat:
Test report/Certificate:

Izdat od:
Issued by:

Akcionarsko drustvo za ispitivanje kvaliteta "KVALITET" Ni§
AKUMOHapCKO ApYLITBO 3a UcnuTuBawe keanuteta "KBAJIUTET"
Joint-stock company for quality testing "KVALITET" Ni$

Huw AA

1005 18

AKPEUTOBAHO
CEPTUOUKAUMOHO
TENO

SRPS ISO/IEC 17065:2013

POTVRDA O USAGLASENOSTI Broj;

CONFIRMATION OF CONFORMITY No. P07180219700

AGROMARKET D.O.0O.
34231 KRAGUJEVAC-KORICANI
KRALJEVACKOG BATALJONA 235/2

MOTORNI TRIMER ZA SISANJE TRAVE

BC 12508

Villager D.O.O.
Slovenija

Vrednovana dokumentacija Evaluated documentation:
070744080

Kvalitet a.d. Ni§

Na osnovu gore navedene dokumentacije utvrdjeno je da gore navedeni proizvod zadovoljava zahteve 'Pravilnika
o elektromagnetskoj kompatibilnosti' (SI. glasnik RS, 25/2016).

On the basis of the above mentioned documentation it is determined that above mentioned product fulfils the requirements of
the 'Rulebook on Electomagnetic Compatibility’ (Official Gazette RS, 25/2016).

Nastale promene u specifikaciji, tipu/modelu, komponentama, elektricnim karakteristikama proizvoda koji utiéu na
usaglasenost sa navedenim Pravilnikom moraju se prijaviti "Kvalitet"-u a.d. Nis.

Any changes occur in the specification, type/model, components of the design, electrical construction which may influence on
conformity to the above mention Rulebook, shall be forwarded fén"Kya/litet"‘

Mesto i datum izdavanja:
Place and date:

Ni§, 08.06.2018.

A - 4 Generalni direktor

Vazi do: = LHIATTET & A
Valid until: = WP, S A Zi) A

Hadl & ... B i S (LT
s & Sea".-;“/, Viadimir Vukaginovié, dipl.inz.

Ovaj dokument vazi samo za proizvode koji su istovetni sa proizvodima koji su bili predmet vrednovanja.
Bul. Svetog Cara Konstantina 82-86, Ni§ 18000, Srbija, Tel: (018)550-766, 550-624, Fax: (018)550-636, 550-068

e-mail: office@kvalitet.co.rs, http://www.kvalitet.co.rs
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KVALITET
L«

¢
Akcionarsko drustvo za ispitivanje kvaliteta "KVALITET" Ni§ A ot
AKUMOHaPCKO APYLWTBO 3a ucnutueatse ksanuteta "KBATIUTET" Huw A A S50

Joint-stock company for quality testing "KVALITET" Ni$ 005 18 CEA:T'LEUETllE;KgﬂagaO

SRPS 1SO/IEC 17065:2013

POTVRDA O USAGLASENOSTI Broj;

CONFIRMATION OF CONFORMITY No. P07180219800

Podnosilac zahteva: AGROMARKET D.O.O.
Applicant: 34231 KRAGUJEVAC-KORICANI
KRALJEVACKOG BATALJONA 235/2

Proizvod: MOTORNI TRIMER ZA SISANJE TRAVE
Product:

Oznaka tipa/modela: BC 1900 S
Type:

Robna marka: VILLAGER
Trademark:

Proizvodja¢: Villager D.O.O.
Manufacturer: Slovenija

Vrednovana dokumentacija Evaluated documentation:

lzveSaj/sertifikat: 071007560
Test report/Certificate:

lzdat od: Kvalitet a.d. Ni§
Issued by:

Na osnovu gore navedene dokumentacije utvrdjeno je da gore navedeni proizvod zadovoljava zahteve 'Pravilnika
o elektromagnetskoj kompatibilnosti' (SI. glasnik RS, 25/2016).

On the basis of the above mentioned documentation it is determined that above mentioned product fulfils the requirements of
the ‘Rulebook on Electomagnetic Compatibility' (Official Gazette RS, 25/2016).

Nastale promene u specifikaciji, tipu/modelu, komponentama, elektricnim karakteristikama proizvoda koji utiéu na
usagla$enost sa navedenim Pravilnikom moraju se prijaviti "Kvalitet'-u a.d. Nis.
Any changes occur in the specification, type/model, components of the design, electrical construction which may influence on
conformity to the above mention Rulebook, shall be fonmardedfjtz—#{_y_a\litet”.

AW )

&

Mesto i datum izdavanja:  Vazi do: '/‘} HBRIATET” %

Place and date: Valid until: E . Mﬁl s

Ni§, 08.06.2018. 07.06.2023. % V&?EKN /
'(q’(‘,,

Ovaj dokument vazi samo za proizvode koji su istovetni sa proizvodima koji su bili predmet vrednovanja.

Bul. Svetog Cara Konstantina 82-86, Ni$ 18000, Srbija, Tel: (018)550-766, 550-624, Fax: (018)550-636, 550-068
e-mail: office@kvalitet.co.rs, http://www.kvalitet.co.rs
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A
Deklaracija o usaglasenosti Aa

Prema Masinskoj direktivi 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Aneks Il A

Villager d.o.o.

Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Opis masine Benzinski trimer BC 900 S

Izjavljujemo pod punom odgovornoséu da je pomenuti proizvod dizajniran i
proizveden u skladu sa:

o Direktiva 2006/42/EC o bezbednosti masina

o Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti

e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke

Harmonizovani i drugi kori§¢eni standardi:

EN ISO 14982:2009
EN ISO 11806-1:2011

Ovlasceno telo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland ispitni izvestaj 17700921 007 dat. 26.11.2009

Izmereni nivo buke LwA 103,9 dB(A)
Garantovani nivo buke LwA 110 dB(A)

Odgovorna osoba ovlaséena za sastavljanje tehni¢ke dokumentacije: Zvonko
Gavrilov, na adresi kompanije Villager D.O.O, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 07.06.2018 Ogovorna osoba za sastavljanje tehnigke dokumentacije
Zvonko Gauvrilov

@@m N
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Deklaracija o usaglasenosti o
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Prema Masinskoj direktivi 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Aneks Il A

Villager d.o.o.

Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO
Opis masine Benzinski trimer BC 1250 S

Izjavljujemo pod punom odgovornoséu da je pomenuti proizvod dizajniran i
proizveden u skladu sa:

e Direktiva 2006/42/EC o bezbednosti masina
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke

Harmonizovani i drugi koris¢eni standardi:

EN ISO 14982:2009
EN ISO 11806-1:2011

Ovlascéeno telo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland ispitni izvestaj 17700921 007 dat. 26.11.2009

Izmereni nivo buke LwA 103,3 dB(A)
Garantovani nivo buke LwA 110 dB(A)

Odgovorna osoba ovlaséena za sastavljanje tehni¢ke dokumentacije: Zvonko
Gavrilov, na adresi kompanije Villager D.O.0O, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 07.06.2018 Ogovorna osoba za sastavljanje tehnidke dokumentacije
Zvonko Gauvrilov

é;, N
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A
Deklaracija o usaglasenosti AA
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Prema Masinskoj direktivi 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Aneks Il A

Villager d.o.o.

Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO
Opis masine Benzinski trimer BC 1900 S

Izjavljujemo pod punom odgovornoséu da je pomenuti proizvod dizajniran i
proizveden u skladu sa:

e Direktiva 2006/42/EC o bezbednosti masina
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke

Harmonizovani i drugi koris¢eni standardi:

EN ISO 14982:2009
EN ISO 11806-1:2011

Ovlascéeno telo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland ispitni izvestaj 17701798 007 dat. 04.06.2012

Izmereni nivo buke LwA 108,6 dB(A)
Garantovani nivo buke LwA 110 dB(A)

Odgovorna osoba ovlaséena za sastavljanje tehni¢ke dokumentacije: Zvonko
Gavrilov, na adresi kompanije Villager D.O.0O, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 07.06.2018 Ogovorna osoba za sastavljanje tehnidke dokumentacije
Zvonko Gauvrilov

é;, N
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BOYPTZA CUTTER BENZINHZ
Villager BC900 S/Villager BC1250 S/ Villager BC1900 S

TLG apXKEG 0ONYyLeg Xpriong

11 ]
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Z0G €UXAPLOTOUME Yyl TNV EUMLOTOOUVN
TIoU ayopdcate to xoptokormtiko Villager.
To XOPTOKOMTIKA €lval KAta@AAnAa yla
Xpnon €newdn n 8iKr Toug Tnyr EVEPYELAG
ToUG¢ €aodaAilel TNV KWNTIKOTNTA OF
HeyaAn meploxn. Ta xoptokomtika Villager
elval e€omAlopéva pe Sixpovoug KLvnTripeg
Kal €xouv Tnv avitAia Aadol Tou
SleUKOAUVEL TNV €KKivnon. Ayopalovtag to
XOPTOKOTTIKO  MOG  QTOKTAOOTE  TOV
KaAUtepo BonBo yla TNV meputoinon Twv
XWpwv Tpacivou, Wolaitepa ekeivwv Tou
QmaLToUV TNV MEPLOSIKN TTEPLTOLNON.

Ta xoptokomtika Villager dgv
npoopilovtal yla enayyeARATIKN Xpron.
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OAHTIEZ MNA AZDAAH AEITOYPTIA

Mpwv oo TV EKKIVNON TOU PNXOVALOTOG
Poo£ETe Ta akOAouOa:

Auto 10 XOPTOKOTITLKO
XPNOLUOTOLELTOL HOVO yloL TNV KOTN
ykaldv, ayplOXopTwV KOl MUKPWV
Oduvwv. H xprion tou MNXoVAKoTog
yia oudnmote GA\o, Tmou Ogv
avadpEpeTal G AUTEG TG  0dnyieg,
Mropel va Oféost og Kivuvo TNV
aopAAEl TOU XELPLOTH KoL va
T(POKAAECEL TPAUHATIOHOUG.

e [lpwv Béoete oe Asltoupyia, auto
TO pNxavnua, SaBAote MPOCEKTIKA
TG 0dnyieg xpriong kot puAacte Tig
yla LeANOVTIKN avodopd.

e TO XOPTOKOMTIKO TIPEMEL va
XPNOLUOTIOLEITOL MOVO  YldL TOUG
oKOTOUG Yyl TOUG Omoloug £Xel
oxedlaotel.

e MOvo EeKMALOEUPEVOG  XELPLOTNG
TIPETIEL VA XPNOLUOTIOLEL QUTO TO
unxavnua.

e Otav XPNOLUOTOLEL T0
XOPTOKOTITLKO, O XELPLOTAG Elval
unevBuvog vy TV  aodaAeld
OTOUWV  KOL QVTIKEWWEVWY  TIOU
Bpiokovtal oto xwpo epyaoiag.

e Kpatdte toug avbpwrmoug, ta {wa
KOl T EMIKivOUvVA OVTIKE(PHEVA OE
andotacn TouAdylotov 15 m armo to
HNXAVN LA KOL TO XWPO £pyaciag.

e [IOTE un XpnOWOTOlElTE TO
pnxavnua oOtav €lote UuMO TNV
EMAPELX OAKOOA, VOPKWTIKWY R
dapudkwv TOU  UImopouv  va
eunodiocouv T owoth Kal aodpain
XPrion TOU UNXQVHUOTOG.

e XPNOLUOTIOLELTE TO PNXAVNUA LOVO
O£ OUVONKEG KAANG 0pOTOTNTAC KOl
KOTA TN SLAPKELA TNC NUEPAG.

o [pénel va ¢opdte ta KATAAANAQ
T(POOTATEUTIKA pouyxa:
TIPOOTATEUTIKA nanoutola n

TIPOOTATEUTIKEG MMOTEG ME OVTLOALOONTIKNA
oOAO. KOl oToaAévia Tpootaocia ya Ta
Saytula, KPAvOog, yavria. MNavta
XPNOLUOTIOLEITE ~ TIPOOTATEUTIKA YUOALA N
TIPOOTATEUTIKO €EOMALOUO yla TA UATIA. Av
EXETE HAKPLA MOAALA TIPEMEL VO TA OEOETE,
YLOL VOl LNV TILAVOVTOL OE KLVOUEVOL OTOLKE QL.
Moté pun xpnolwlomoleite AGAAQL  KOTTTIKA
gfoptnUaTO.  EKTOC amd  OUTA  TIOU
Tipoopilovtal amd TOV KATOOKEUAOTH KOl

XPnolomoleite povo Ta yvrola
QVTOAAOKTIKA TOU KOTOLOKELQLOTH
XOTOKOTTTLKOU. Moté unv  oAAdalete

TIPOOTEUTIKA efapTrpaTa(autd UImopel va
B€oel o€ kivbuvo tnv achAAeld cag).
Moayaiplo Ko KOTTTIKAL EE0PTA LT TIPETIEL VAL
Swatnpouvtal oe KaAn koatdotaocn. Mn
XPNOLLOTIOLEITE TOl KOTTTIKA £EQPTAUATA TIOU
elval omacpéva, pOappéva ) €xouv payioel.
Ma va Pewoete tov kivbuvo &nAntnpiaong
arod povoteidlo Tou avbpaKa, OTE ) BETeTe
TOV Kwntrpa os Asttoupyia av Bpiokeote oe
KAEWOTO Xwpo. Ta KaUola TIPEMEL va
QVOELYVUOVOTL KOL VO XPNOLLOTIOLoUVTaL
HOVO Og KOAQ aep{OUEVOUG XWPOUG, LaKPLA
and mnyeg omwvOnpwv kat $pAdysc. MNavra
Bétete TOV KvNTpPO €KTOC Asltoupylag Kal
TIOTE PNV Komvilete Otav PeToxelpileote N
QVOLELYVUETE KOUOLUAL.

OAa TO MPOOCTATEUTIKA €€QAPTALATA TIPETEL
va dlatnpouvtal o€ KA Katdotaon. MNpw
arnd kAaBe ouvtnpnon, emdopbwon N
avtikataotaon eéaptnuatwy Pepaiwbeite otL
0 KWVNTRpag elval eKTOG AsLtoupylog Kat OTL Ta
KOTTTIKA £€0PTNOTA £XOUV OTAATAOEL

Katd tn Aswtoupyla TOU  HNXOVAUQTOC,
arnodpUyeTe TNV TOPATETAUEVN £KBeon o€
kpadaopoUlg. Mapd TO yeyovog OTL €XEL
oxedLlaoTel yla va KpOTAEL TOUG KPadaoUoUg
oto €AdxLoTO SUVATO, CUVLOTATAL VO KAVETE
SloAeippata yuo va elaylotomolnbouv ot
EMUTIWOEL TIOU  UmopoUV  autol  va
T(POKOAECOUV.

‘EXETE TOV VOU 00 OTLG OPYOVIKEG OUGCLEC TOU
ykaldv, twv BOduvwv Kol oypLOXopTwV oL
Omoie¢ urmopouv va mpokaAécouv duodopia,
oMAepyla KTA.



AlaBAaoTe, KATAVONOTE Kol aKOAOUBNOTE OAEG TIG
TPOELSOTOLAOELG
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AlaBaote auto To eyXELPLOLO XprioNng Kal akoAouBnoTe OAEG TIG
TpoeLSOMOLNOELS Kol CUUPBOUAEG aodaleiag

Dopéote TV npootacia yla To kKedAAL oag, TNV Mpootacia
OKONG KOL TNV TPOOTACLO TWV LOTLWV 0ag, KATA TN XPHon
QUTNG TNG CUCKEUNG.

XPNOLUOTIOLNOTE TA TIPOCTATEUTLKA YAVTLO KATA TN XPHON TNG
OUOKEUNG.

Dopéote Ta yepA mamouToLa KATA TN XPron AUThG TNG
OUOKEUNG.

Ta madLd, Toug mapatTnpenTES Kat Toug BonBouc Kpatrote o€
eAayLotn andéotacn Twv 154 anod 1o YAOOKOTITIKO UNXAvNaL.

Mpoo£ETe T AVTIKELEV TTOU amoppintovtal amno t {wvn
epyoaoiag.

MPOCELTE T AVTIKEIEVO TIOU QIOPPLTTTOVTAL Ao TA LETQ
KOTING. Mn XPNOLUOTIOLELTE TIOTE TO UNXAVNHQ, XWPLE cwaTa
tomoBetnuévoug MpodpUAAKTAPEG.

@ Mnv XpnOoLUOTIOLELTE TO 08OVTWTO payaipL

Kivuvog amod nupkayld / ta eOPAEKTA UALKA

H e€atunon kat dAAa pHépn tou Kvntripa yivovtal moAu leotd

hfliinihin, KOoTd TN SLApKELDL TNG EPYACLOG, KNV ToL ayYileTe

Eyyunuévo eninedo nxntikAg Loxvog yla To pnxavnua.

©

A To pNXAvnUa CUUUOPPUWVETOAL LE TO OXETLKA TIPOTUTIOL
aopaleiag

N=
b
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EEAPTHMATA XOPTOKOMTIKOY :

PelepBouadp kauaoipou — Melypa yla Sixpovoug Kvntrpec.
AlakOmTNG OTOT

Kapumupatép / pidtpo aépa

AaBn

AVTIKpaSAOULIKO cUOoTNUO

MoxAo¢ eAéyxou ykallou.

Atovag petadoong

KiBwtlo Taxutntwv

. Komtikn kepaAn

10. NpoduAaktipag

WooNOOULRAEWNE

2YNAPMOAOIHZH
MNpw anod tn xpnon Bepaiwdeite otL OAa ta 2. Evworte pe téooeplg Bideg (1) To KaTtw
gaptiparta eiva KaAd tonoOsTnuéva. HETAAALKO EAaopa (2) He TO pecaio KOUUATL (4).
3. TonoBetnote tn Aapn (5) otov afova
ZYNAPMOAOIH:H THZ AABHZ HETAS00NG KOl OTEPEWOTE TO TTAVW HETAAALKO

€\aopa (6) pe téooepig Bidec.

ErKATAZTAZH TOY NPODYAAKTHPA

1.ToroBetnote T0 eAaotiko(3) mavw otn Aapn.
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Itepewote Tov TMpduAlaktipa oTo KIBWTLO
Toxutntag pe 4 Bideg kal 2 podEAeC

IMANTAZ :

O wavtag €xel adppwdeC MPOOTATEVTIKO YLO TOV
vyodo. Mpémel va xpnowdomoleitatl pe tn {wvn
TIAVW OTOV OPLOTEPO WO KAl LLE TNV TpooTtacia
Tou yodou otn defla mAeupa.

1IZOPPOMIA TOY MHXANHMATO2

Mpwv  XPNOLUOMOLEIOETE  TO  UNXAvNnuo,
TOMoBeTAOTE KOAQ TOV LMAVIA, WOTE va
e€aodaliotel Lodppomn BEon epyaciag.

Kavete wg €€ng:

TomoBetnote tn l{wvn MAVW OTOV OPLOTEPO
WUO 0a¢ KAl KOEUAOTE TO UNXAVN QL.

- PuBuiote to aykiotpo évwong otov afova
unxavApato¢ vy va efacholioste  tnv
LOOppPOTIia HETAEY UTIPOC Kal Tiow PEPOUG TOU
MNXOQVA LOTOG.

- AV n KOMTIKN KEPOAN TOU UNXAVNUOTOC OOC
€XEL VAMUA KOTINC, TOTE O LUAVTOG TIPETEL VA
puBulotel £T0L wote n anootacn £€6adoc-vpa
Komn¢ va givat petagu 0 kot 300 mm.

- Av xpnoluonoleite to Sioko Tplwv Aemibwy,
TOTE O LUAVTOG MPETMEL VO pUOULOTEL £TOL WOTE N
amootacn HeTall edadoug kol Asmidbwv va
glvat peta€L 100 kat 300 mm.

TYNOI KONTIKHE KEQAAHZ

MNa tTv aopoA Kol  QTTOTEAECUATIKN
Aettoupyia BePalwBOeite OtTL €xeTe eMAEEEL TNV
O KATAAANAN KedaAn yla TNV QMALTOUUEVN
ebappoyn.

O b6iokog tplwv Aemidwv Kat n KebaAn pe vApa
KOTIAG TIOU TIOPEXOVTAL E TO PNXAvnua eivat
KatdAAnAoL yla meploocotepe edpapuoyéC. MNa
va arnmodUYETE TPAUUATIONOUC, XPNOLUOTOLE(TE
HOVO  Ta  yvAold  QVIOAAOKTIKA  TIOU
nipoopilovtal anod Tov KATAOKEUAOTH.

Moté pnv avitlkaBbloTAte TO VAUO KOMNG WE
QTOOAEVIO oUPUO 1} TTAPOUOLA OTOLKELD.

ZYNAPMOAOIH:H KEDAAHX ME
KOMNHz

NHMA

Blbwote tnv kepaln pe vAiupa komng (otpidte
TNV apLoTEPA) MAVW OTOV Afova e OMElpwa
oto Télog Tou  KPwtiou  TAXUTATWV.
Akwvntomouw)ote Tov afova elodyoviag E€va
katoaBioL n éva e€aywvikd KAWL PEow TNG
omng otnv mavw Bida akwntomoinong kot
odifte MPOOEKTIKA.

BeBalwwBeite 0Tl N kedaAn UE v KOTIAG €lval
owoTA Kal e achAAela KAEWOWUEVN ot B€on
ne.

TONOOGETHZH NHMATOZ :THN KONTIKH
KEDAAH

TomoBetriote O6Uo0 efioou pOKPA KOUUATLO
vAuotog Komng (to kaBéva mepimou 2m n Alyo
TIEPLOCOTEPO) OTIG KATAAANAEG omég ( mpotou
dtafete ta 2 «aykiotpla»). ITtn OUVEXELQ
TuAifte mpog tnv (6la katevBuvon (OmMwg
Seiyvel To BENOC MAVW OTNV KOMTIKN KEDAAN)
kat ta Vo vAuata, to €va SimAa oto @AAo,
TIPOOEXOVTAC VO HUNV MIAEXTOUV. 2TO TEAOG

T
-

BAATE TIC AKPEG VNMATWV OTLG EYKOTEG KO
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tpafnte TI¢ péow Twv omwv. TomoBétovrtag
TIOW TO KAAUPUO KOTITIKAG KeDOANG, Tpafnéte
Alyo 1O vAua KOTAG €T0L WOTE va OTeEPEWOEL
KOAQ TO KAAUHULOL.

2YNAPMOAOTIHZH AIZKOY TPION AEMIAQN

Adailpéote tnv KomiAla, EeBldwote to Maguadt
npog ta 6efla kol adalpéote TV Katw Bida
Aenidag. TonoBetrote to dioko TpLwV AETiSWV
otnv navw Bida Aemtidag pubuilovtac to kEvtpo
Aenidag otnv kepain tng mavw Bidac.
EmavatonoBetote tnv kdatw Bida yw va
OTEPEWOETE TN Aemiba.

EnavatonoBetrote tn podéAa.

Bldwote to maflpuadl mpog Ta apLoTePQ.

Pomr ocuodyéng: 30 Nm.

BeBawwbBeite o1t n Aenmida eival ocwotd
TomoBeTnUEVN KOl YEPA OTEPEWMEVN otn B€on
™¢. EmavartonoBetrote TNV KomiALa.

& H Aenida npénel va eivat ocwotd
tonoOeTnpuévn otnv navw Bida, o
SLadopeTIKA EPIMTWON UNOPEL va
TMPOKAAECEL GOBAPOUC TPAUHATIONOUG TOU
XelpLotn kot pOopa UNXOVARATOC.

& MNavta xpnolpomoleite povo TO VAMA
Komr¢ Kat/f to Sdioko TpLwv Aenibwv mou ta

oUVLOTA 0 KataokevaotnG. E§aodaliote otL oL
KOMTKEG KePaAég eival mavia oe KaAn
Kataotaon Xwpic omacpéva n ¢Oapuéva
gaptipnata, ta omoia Oa umopoloav va
NPOoKaAéoouv {NULA OTO HMNXAvhHo N oTthv
KOTUTLKN KEDAAN.

Ou komtukéG KepaAég Kivouvtal ME HEYAAn
toaxutnta. Ma va anoduyete ocofapoulq
TPOUUATIONOUG Kat {NHLEG OTn YUpW TEPLOXN
OO TOL EKTOEEVUOMEVA QVTLKELMEVA, TIPETEL VO
METAXELPLIEOTE TO MNXAVNHA OOC HE HEYAAN
npoooxn.

APIN THN EKKINHZH AEITOYPIIAZ

Mpwv Béoete o Aettoupyla TO HNXAVNUQL,
BeBalwbeite OTL TO €xete ToOmMoOetnOEL o€
kaBoapn Kol enimedn meploxn gpyaciag, kat ot
o\a ta efaptnuata eival otig B€oelg toug. To
unxavnua mpEneLl va eival oe aodaln Kot
opllovtia B€on Kal n KOMTIKA KePaAn va pnv
OKOUUTA TO £60d0G 1 AANA AVTIKELUEVA.
BeBawwBeite otL OAeg oL Bideg kal Ta magipadia
glvat  koAa odwypéva. EAéyéte av o
TPOPUAQKTPOG KAl N KOMTIK KePOAN TOU
XPNOLLOTIOLE(TE eival owoTta
ouvapuoAoynuéva.

KaBapilete mAvToTe TNV MEPLOXN) EPYOOLAC ATIO
To Slddopa  avilkeipeva, OnMwg Kapdla,
oUpUATA, TIETPEC I OMMACHEVA YUOALQ, TO OoTola
UTOpEL va eKTOEEVOEL N KOTITLKN KEPOAT).

}“

H Mot€ un B€tete oe Aettoupyia to
pHnxavnua av Bpiokeote o€ KAELOTO XWPO,
eneldn umapxel kivbuvog SnAntnpiaong anod
povogeiblo Tou avBpaka.

OpYQaVLIKEC OUOLEC TOu yKalov Kal
TwV BApuvwv propouv va nipokaAécouv dSuodopia
Kol aAAepyia. AOyw auToU mpEneL va hopdate TNV
T(POOTOTEUTIKI LAOKAL.

MNpotou B€oete og Asttoupyia TO Pnxavnua,
puBuiote Tov Wwavta kat tn Aafn, wote va
TOTIOOETAOETE TO XOPTOKOTITIKO 0€ KATAAANAN
B£on yla o eUKOAN KoL AVETN XpnHon.
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O yavtlog yLo To KPEUAOUA TOU XOPTOKOTITIKOU
TPETEL VAL Elval pLa TTAAAUN KATW arnod to yodo
oag.

Otav KPEUAOETE TO XOPTOKOMTIKO, adrote TO
va tohavieletal eAeUBepa yia mepimouv 10 cm
Tavw armo to £€dadoc.

MPOETOIMAZIA EKKINHZHZ TOY KINHTHPA
KAYZIMA (MEITMA) :40:1

Xpnowuomoleite povo apoAuPén Peviivn kot

AadL — e8lkng ouvBeong yw xpnon o€
aePOYUKTOUG Sixpovoug KLVNTAPEC.
JuvioTwpevn  avodoyia  pelypatog  eival-

Bevlivn 40: AadL 1.

H xprnon tou Aadol el8lkng ouvBeong yla
Slypovoug  Kvntipeg  eAoxlotomolel TN
cuoowpevon Bpoutdg (oto pumoull, oto €upolo,
otnv &€Atuon KoL otov KUAWSpOo) Kal tnv
ekmoumnn avobupldoswv. H Atmavon Ba eivat
KaAUtepn Kkat n dwapkela {wng Tou Kvnthipa
TIOPOTETOEVN.

ZYNIZSTOMENH ANAAOTIA MEITMATOZ
(2,5%)
BENZINH 40 : AAAI 1

NINAKAZ MEIFrMATOZ KAYZIMOY:
Bevlivn L 1 2 3 4 5
AixpovoAadtml 25 50 75 100 125

Elvat mOAU onuavtikd va XpnolJomoleite
Bevlivn kat AadL kaAng moidétntag. To peiypa
TPEMEL va KatavaAwBel oe 3 eBdouddeg amno
™V NUEPA aVAUELENC.

Mpotou pifete 1O pelypa oto pelepPouap,
oavapeifte kaAa tn Peviivn kot to AddL la
KaAUtepa amoteAéopata pite to AddL oto
UMITOVL peTa amo tn Beviivn. H Swadkaoia
ouTl  TPEMEL  va  EKTEAElTal  Of  KOAd
0ePL{OUEVOUC XWPOUG HOKPLA OO  YUMVEC
dAOyeC, omvOnpeg KTA. KoL HE TOV Klvntnpa

€KTOG Aewtoupylag. Emiong, amoduyete va
KATVIZETE KOl va XPNOLUOTIOLEITE TO KLvNTO.
AvoKOTEPTE KOAQ TO MELYHA OTO UTLTOVL TIPLV

arno tn xpnon.
Adalpéote TO KamAklL tou pelepPfoudp Kal
xpnolwgorowwvtag €éva  Xwvi yepiote  TtO

pelepBoudp He Melypa (kavowua). Bidbwote
gavd TO KaATAKL KOl OKOUTIOTE QUECWS TUXOV
otayovidia mou €xouv XuBel ylupw amod TO
unxXavnpo.

Ma va anoduyete ™mv TIUPKayLa
anmopaKkpuvOeite ToOuAdyxwotov 3m amo To
onueio omou yepioate to pelepBoudp.

Moté un yeuilete to plepPBoudp av o KLVNTAPOG
elvat akoun leotog.

EKKINHZH TOY KINHTHPA

o TNV €KKlvnon TOu Kvnthipa:
1. METAKIVAOTE TOV HOXAO TOU TOOK (OTO

KQPUTUPATEP) OTNV KAELOT BEaon @ (mavw
Béon). Otav o kwntpog eival leotog, O¢
XPELAETAL VA XPNOLUOTIOLEITE TNV OVTAla Kot
KAElOTE TO TOOK.

2. Ma va ETOLUACETE TO KAPUTIUPATEP yla
Aettoupyla matrote peplkég (2-3) dpopeg tnv
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avtAia kavoipwv (1) €tol wote va Pptdaocel To
KOUOLUO OTO KAPUTTUPATED.
; T

/ g

3. Metakiviote Tov HOXAO ykalloUu Kal
TIATAOTE TO KOKKWO KOUMMi (mavw oto 6eflo
HoxAo) oe B€on “START” ( oe poviéha pe ‘U’
AaBn).

4. MNatiote to koupmi 4. Me 10 &eiktn
tpafnéte to kouumni 3. MATACTE TO KOUWTL 2.
Adnote t™n Aafrp KoL MATACTE TO OLAKOTMTN

avadAe€nc.

5. Me TO QaploTEPO OOG XEPL TILAOTE TO
XOPTOKOTITIKO KoL KPATAOTE Tov  dfova
petadoong otabepd oto £€6adoc. Me to ekl
ooG XépL TpaPnste apyad t XePouLla ekkivnong
WG To onueio avtiotaong.

6. TpaBnhfte  ypryopa ™ xewpoula
€KKivnong 4-5 $opEC WoTmou va TAPEL UNPooTa
0 Kvntnpag. To KOKKIVO Kouuri Ba emiotpadet
oTnNV apxkn Tou B€on, otav o PoXAOg ykallou
elval og Aettoupyia.

7. MeTA TNV €KKivnon EMOTPEYPTE TOV

HOXAO TOU TOOK OTnVv avolxt 6€on @

8. Na va anodpuyete POBopEC NG
XEPOULLAG, TTOTE KNV TNV TPABATE WG TO TEPUAL.
Av o kKkwntinpog umepxellioel, yupiote TO
Slakomtn  avadAetng  otn Béon“OFF”,
adalpéote 1o pmoull, oKouTloTE TO KaAd 1
OVTLKATAOTHOTE TO, TpaPnéte peplkég Gpopég TN
XElpouLla eKkivnong, xwplc To pumoull kat pe to
TooK og avoltn Béon. Autd Ba Bonbroet va
kaBaplotel kal va aeplotel kot 1o KiBwTtlo
Kauong.

NMPOZOXH :

Otav o kwntnpag givarl {eotog, n dradikaoia
aut &ev eivan amapaitntn. TpaBnfte 1t
Xelpoula  €KKivnonG wWOToOU va  TAPEL
MIPOCTA O KLVNTAPAG.

Otav o Kwntrpag eivat oe peAavti, N KOMTKN
KedpaAnl 6ev MpEMEL va KWVeltal. Av OpwG
Kwettat, {ntiote Borifsia amd to appodLo
ouvepyeio, To onoio Ba KAVEL TG amapaitnTe
puBpuiosic.

AEITOYPIIA XOPTOKONTIKOY

Kata tig mpwteg 10 wpeg epyaciag pubuiote
TOV KwnIApa o€ MPETpLA  Toxutnta. Mn
puBuilete TOV KVNTAPA O PEYLOTN TAXUTNTA
WOTIoU va. Aeltoupyrnoouv OAa ta efaptriuata.
Metd pmopeite va tov puBuioste kal o€
péylotn TaxuTnTa.
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Metd amnd T mpwteg S0 wWPEC Asltoupylag
eAéyEte av OAeg ol Bideg kat ta maflpadia eival
KaAd odlypéva kat av xpelaotel Eavapldbwote
Ta.

XPHZH XOPTOKOMTIKOY

Moleg puBuioelg xpnoluomolouvTal yla KABe
KOTTTIKA KEPAAR?
O npodulaktipag eival Sixpwpog, to KUPLO
HEPOG elval KOKKLVO Kol n Uikpn Baon Aemidog
elvat pavpn.
1. Otav xpnolpomoleite TNV
KepaAn HE vAua :
MpéneL va xpnolgomolovval Kat tTa dVo UEpn
Tou TpoduAaKTpa TomoBeTnUEVA OTIG BECELG
TOUG ( TO KUPLO KOKKLVO HEPOG KOL N HLKPN
naupn Baon Aemidag).
2. Otav xpnolpomoleital 6iokog TPLWV
Aenidwv:
Adalpéote TN MKp Havpn Baon Aemidag
(EeBLdwote e 10 KatoaBioL) Kol
XPNOLIOTIOLE(TE HOVO TO  KUPLO  KOKKLVO
npoduAaKTrpa.
XpNOLHOTOLEITE POVO Ta £§APTAMATO KOG
Tou Tmpoopilovtal and TOV KATAOKEUOOTH.
AANAeg Aenideg kau WSiaitepa ta Slokompiova
amnayopevovtaL.

KOTUTLK)

AUTO TO XOPTOKOTITIKO €XEL oXeSLAOTEL HOVO yla
KoUpepa ykalov, ayplOXopTWV KOl HKPWV
Bauvwyv. BeBalwbeite OTL TO pnxavnua sival
OTOAUTO LOOPPOTINUEVO UETAEU TOU KlvnTrpa
KOl TNG KOMTIKNG KePaAnNG. H Komtikn KedaAn
TPEMEL va elvat TapdAAnAn pe to £€8adoc.

* EAéyEte av OAa ta efaptripata Asttoupyolv
OWOoTA, mMaTWVvTag apyd to YKAll (un Balovrag
TOV KLvNTARpa o€ TANPELG OTPOPEC).

*Mpw amd 1N petTakivnon otnv mePLOXA
€epyaciog OTAUATACTE TNV KOTTIKA KEPOAN.
Awatnpeite TNV KOMTIKN KEPAA TAVTA HAKPLA
oo TO CWHA 0OG KAl KATW oo To eminedo ¢
puéong oac. BeBawwbBeite ot &g Ppilokovral
aA\a atopa, {wa 1 avilkeipeva os amootoon
TouAdylotov 15m amo tnv nmeploxn epyaciag.

-

‘EE} :XB&&\ 50% @'

Kpatdte mavta otabepr) KoL LOOPPOTINHEVN
OTAON TOU CWHATOG OTaV EPYALEDTE.

KoUpepa (komn) ykalov

Koyte to ykaldv o mAdtog 1,5m, kpatwvtag 1o
punxavnua koAd toopponnuévo. Kabe Bripa oog
TipEMel va eival otabepod. MNavta koPete amo
6€€1d poG Ta apLOTEPA OTAV XPNOLLOTIOLELTE TO
6loko tplwv Aemibwv ylwa to ykaldov n ylo ta
aypLoxopta, £T0L WOTE apyoTepa va paleutouv
TIO €UKOAQL T KOPUEVA XOPTAPLA.
MNpoomnadnote va  anoguyete TIETPEG,
Koppatakia EUAoU 1 OTIOATOTE IOV UTopPEL va
elvat kpuppévo oto ykalov. Av  Eadvika
XTUTINOEL  KOVEVA HEYAAO  OVTIKELHEVO N
HOYKWOEL KATL OTNV  KOMTIKA  KeDAANR,
XOUNAWOTE TNV TOXUTNTO TOU KLVNTNPO OF
pelavtl yla va aneleuBepwBel 0 CUUTTAEKTNG.
Otav BePfawwbeite mwg n komtikn kedpain dev
Kweltalr 1o, Tmpénel va  Oéoete  eKTOG
AeLTtoupyiag Tov Kvnthpa.

TomoBetOTE TO XOPTOKOMTIKO 0To £6adog Kal
eAéyéte ywa TUXOV PBOPEC TNG  KOTTLKAG
kedaAng (m.x. omacpéva &ovtia Aemidbag A
PWYUEG). AVTIKATOOTAOTE TNV KOTTIKY KEPAAN
av eivat amnapaitnto. Av tuAixtel n PAdotnon
oTNV KOTTIKNA KePaAr, kabapiote tnv.

Mavta mpénel va GopATE TA TPOOTATEUTIKA
yavtiia  katd TN SldpKeEld  autng  TNG
Stadkaoiag. Onwg kal o Kwntpag va eivat
€KTOC Aeltoupylag Kal n KOTTKA KePaAn va
elval otaBepn ( ouviotatal va adalpebel toO
proull katad tn Stadkaoia auth).

%, 09€

Otav Ta MAAoTIKA VApaTa Yivouv oAU Kovtd,

YUPLOTE TOV KLVNTHpa o€ TANPELS 0TPOPEC Kall
XTUTINOTE TNV KOTTIKN KedaAn. lowg va gival
QAP ALTNTO VO XTUTIN|OETE UEPIKEC POPEC TNV
KOTITIKN KEPaAN oto £6adoc mpLv To v yivel
OPKETA HAKPU WOTE va KOTIEL aro tn Aemida
KOTING VI LOTOG.
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AIAOOPOI TPONOI KOMHZ:

Av 10 HNXAavnuo elvat owota
OUVAPUOAOYNUEVO HE TOV TIPOPUAQKTHPA KOl
TNV KOTTIKN KEPAAN PE VAU, UMopel va KOBEL
{Wlavia katl PnAa xoptapla, Ta omoia ival oe
duomnpoolta onueila, SimAa oe dpaxteg Kot
Tolyoug, Omw¢g kal yupw amo ta &évipa. To
XOPTOKOTITIKO QUTO UTOpEL va xpnotpormnolnBet
Kal ylwa Komr TOoAU Kovting PAdotnong, yla
TEPUTOINON TOU  KATIOU, ONMwG KAl  yla
KaBopLopd OpLOUEVNG TIEPLOXNG.

Npénel va AndOei urt' oYy :

Akopo Kal Otav elote TOAU TPOCEKTIKOL, N
enadn He dpaxteg, Tolxoug amd toUBAa N
ne(odpouta pOeipel To vpa TLO ypriyopa Kot
UTOPEL KAl val TO OTIAoEL.

Komn kovting BAaotnong:

Kpatdte TO XOPTOKOMTIKO HeE A KAlon
UIPOOTA 00C, £T0L WOTE N KATW TAEUPA TNG
KOTITIKNG KEDAANG va elval akplBws mMavw amno
NV empavela Tou £6Adoug Kal To VAU KOTIAG
oto onueio Toung. Mavta OSlatnpeite 1O
XOPTOKOTITIKO HAKPLA ATt TO WA 0OC.

Komn éinAa o ppayteg/Toixoug:

Kata tn dtadkaoia komng mANCLaleTe apyd to
OUPUATOTMAEYUATA, TOUG EUAlVOUC PAXTEC,
TOuC Toiyoug amo ToUPAQ, TPOCEXOVIAC TO
VAUO KOTNG va unv €pBel oe emadr pe TO
gumodlo. H enmadn VAUOTOC PE TIETPEC, TOLXOUC
N nelodpouia epOeipet kat StalveLl To viipa. To
VAUO Hopel va omaoel av €pBel og enadn He
OUPUATOTAEY AT,

Komn yupw amno ta dévtpa:

Av kOBete PBAdotnon yupw amo Ta OEvrpa,
TIANGCLALETE aPYyA TOV KOPUO TOUG TIPOEXOVTOG
TO vAua va pnv €pBel o emadn pe ™ dAovda
tou &évtpou. MAnoldote to ykaldv 1 ta {Wavia
LE TNV AKPN TOU VAUATOG KAl LETAKLVAOTE apyd
NV KEPOAN LE TO VO KOTIHG UITPOCTAL.

Autn n Sladikaoia xpeldaletal peyain npoooxn!
e OAeg TIC mopopoleg Sadlkaoieg Slatnpeite
Vv amnootaon mepimou 30m petaly ocag Kat
AWV atopwyv A lwwv.

Komn kovta oto £é6adog

Autn n komn avadEpeTol oTNV AMOUAKPUVON
OAng ¢ PBAdotnong mou Pploketat oTo

€6adog. Katd tnv Komn autr To VAR KOTITIKAG
kepaAng mpémel va €xeL kAion mepimou 30
Holpec mpo¢ Ta aplotepd. Me tn puBulon TG
AaBng Ba éxete koAUTEpPO €Aeyxo KOTA TN
Slapkela QUTNAC ™me Aeltoupyloc.
Metaxelpileote TOAU TPOCEKTIKA QUTO TO
pnxavnua ywa  va amnoduyete  oofapoug
TPOUMOTIONOUC Kal {NULEC otn yUupw TEPLOXN
amnod Ta EKTOEEVUOUEVA QVTIKELHEVA (TLY. TIETPEC)
2Q3TH XPHZH TOY AIZKOY TPIQN AENIAQN

A ‘OAa Ta MPOOTATEVTIKA §apTApaT

MPENEL va €lval 0 KOAR KATAOTOon Kot
owota TtomoBetnuéva Katd T XPHon Tou
XOPTOKOTTLKOU.

Otav xpnoldomnoleite To 6iocko TPLWV
Aenidwv npénel va Aapete v’ oPv OAgg TG
odnyieg ywa aodalr xpnon.

Asifte peydAn mpoooxn oto oxESo mou
akoAouBetL.

Otav koBete UAWVA | LVWSN VALKA-TIAVTOL
Xpnotuonoleite to 6ioko Tplwv Aenidwv mpog
™ 0é0n « A » KATW.

H 0éon « B» eivar amodekt povo av
KPOTATE TO XOPTOKOMTUKO yepd. Aev
OUVLOTATOLL.

H Béon “NO” eival anayopeupévn eneldn
Mnopel va B£oel og kivbuvo tnv achalela
avOpwnwv, {wwv Kot AVTLKELMEVWV. MOTE 1n
Xpnoipornoleite avtn t Oéon!

X OAa ta efaptiuata mpEMEeL

navra va dtatnpoulvtal € KaAn Kotdotoon.
O KwnTAPOG KoL N KOMTKA KEPAAN MPEMEL va
glvau €KTOG Asttoupyiag Kot ™m
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ouvapuoAdynon, tnv emdLopOwon 1 Kata tn
Stadkacia kabaplopou.

PuBpiote to Swakomtn avadAegng oe Oon
”"STOP” .

To XopTOKOTTIKO Soveital katd tn SLapKELa TG
Aewtoupyiog. Av kal eival eomAlopévo pe To
OVTIKPASOOULKO cvuotnua propet va
TPOKAAECEL KoUpaon. AGyw auToU CUVLOTATOL
Vo KOVETE OUXVEG avamaUloelg. Emiong, peta
anmod UEPLKEC WPECG AELTOUPYLOC CUVLOTATAL Va
pUBUILOETE TO uNXAvnua os peAavti, o€ XaAUNAEG
oTPOdEG, yLa VO KPUWOEL O KLVNTNPOG.

2YNTHPHZH

Kapunupatép

- PUBuLon taxvtntag tou pelavtl

- Bbwote n &ePdwote tnv metadovda wote
va gilval o Kwvntrpag og 2500 caA.

- T autiv ™ pLUBULON XPNOLUOTIOLNOTE

otpafokatcapiéo

Mrnoull

MJHU

>4 06-07mm

To Suakevo oto pmoull mpémel va sivae 0,6-0,7
mm

Etrjola cuvtpnon Tou Kwntipa

- MAUvte to ¢iktpo aépa pe {eotd vePO KOl
OQTOUVL, OTEYVWOTE KoL AUTAVETE TO TIPLV
OO TNV EMOUEVN XPAON N OVILKATOOTHOTE
TO, av £lval amapaitnto.

- Adalp£oTte Kal QVTIKATAOTNOTE To ¢iAtpo
KOUGLUOU.

- Adalpgote kat eAéy€te To pmoull

- AVTIKOTOOTAOTE TO av eival YaAQOUEVO 1} av
£€XOUV OUCOWPEUOEL BPOULEG TAVW TOU.

ZAIMAN (KIBQTIO TAXYTHTQN)

KaBe 25 wpeg mpémel va AUTAIVETE TO CAOUAV.
AdalpéoTe TO MAEUPLKO KAAUMMO TOU KLBwTloU
TOXUTATWY KOl XPNOLUOTolwvTag KOTtAAAnAa
epyodeia PBAAte Autavtike. XpnolUOTOLELTE
AUTavTiko caopav yio uPnAég Bepuokpaoied.
EruotpéPte kat BLOWOTE TO KAAUUUAL.

2YNTHPHZH KAl ANNOOHKEY2H META ANO TH
XPHZH

Meta tn xpnon kaBapiote Aemtopepwg TO
XOPTOKOTITIKO OO XOPTAPLO Kal BPOULEG Kol
eNéyEte v Kkomukn kedaAn. Mo aocdodn
arnobnkevon Kal petodopd TomoBeTNOTE TO
XOPTOKOTITLKO OTNV apXLKI) CUCKEUACLA TOU.

Otav tonobeteite TO XOPTOKOMTLKO 0TO €600,
TIPOOEXETE HUN XTUTINOEL Kaveéva €e€ApTnua.
Emiong, mMpooExeTe val PNV MECEL KATW, EMELON
auto umopel va mpokaAfosl PBAABn oto

HNxavnua.

Otav 6& XPNOLUOTOLEITE TO MNXAVNHA TIAVW

amo €va pAva, AABETe Ta EMOPEVA PETPAL:

- Abelaote to pelepBoudp Kauaipou.

- Aheipte pe AadSL OAa T PETAAALKA

fapTApOTO, YO VO TO TIPOOTATEPETE QMO

U)oV StaBpwon.

- PuBuiote to Stakomtn avadAséng otn Bon

“STOP”, adalpéote to pmoull, pifte PeEPLKES

otayoveg Aadlol otov KUAWSpo kat tpafnéte

™ XepouLla ekkivnong 2-3 GopEG MPOKELEVOU

va aAelwdtel kald o kUAWSpog. Emiotpéte O

proudL.

- Kata t™ Sldpkela amobrikeuong ouviotatal

va B€tete oe Aeltoupyio TOV Klvnthipa yla

HEPLKA AETITA KAOE TPELG UAVEC.

- TNa va avapeiete {ava Aadt kat Beviivn,
OVOKOTEPTE KOAA TO pelypa oTO
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pelepBoudp MPoTOU {OVOXPNOLLOTIOLCETE
TO pNXAvNHa.

- Mn xpnowormnoleite to 610 peiypa mavw
amo éva pnva (aAAAETe To HETA).

TYXON NMPOBAHMATA

AVEMOPKAG LOXUG | CTAMATN LA TOU KvnTRpa

- EAéyEte 1o pelepBoudp KOUGIHMOU va PNV
elvat adelo.

- To pelypo &e PTavel OTO KAPUMUPOATEP.
KaBapiote 1 avrtikatoaotiote to ¢iAtpo
Kauolpou oto pelepBouap.

- Ewopon vepol oto pelypa. Adesldote, Kot
HeTa kaboapiote to ocvotnua edodlacuol

Kauolpwy.
- To ¢iAtpo aépa eival Bpwpuiko. Kabapiote
0 ¢JiAtpo pe leotod COMOUVOVEPO.

ITEYVWOTE, AUTAVETE KOl EMAVATONOOETOTE
1o otn B€on Tou.

- Iuoowpeuon avbpaka OTo olyootnpa N
otnv g€atuion. KaBapiote n
OVTIKATAOTHOTE TNV £EATHLON.

Kakn molotnta Komm¢

- H BAaotnon eival moAU vPnAn N maxd yla
™ Slabéolun oy Tou Kwntnpa. Mewwote
TIC TOOOTNTEC KOTNG (TMAPTE WUIKPOTEPEC
TIOOOTNTEC HE KABE Avolypa TNG KOTTIKNG
kedaAng).

- YrmoAeippata BAAoOTNONG OTNV  KOTITIKA
kedaAn. ITAUOTAOTE TOV KLWNTAPA Kol
OTIOUOAKPUVETE TO EUMOSLA HE TOV TPOTO
Tou €xeL 6N avadepbeL.

- Av xpnowpornoleite Aemida: H Aemida sivat
dBapuévn N apPAVUUEVN. AVTIKATAOTHOTE
™ Aenida.
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Texvika otoly

Villager BC900 S/Villager BC1250 S/ Villager BC1900 S (GR)

TPLWV Aemtidwy

Movtélo BC900S BC1250S BC1900S
TUTOG KlvnTnpa Sixpovoc, agpoPuKTog
KuBlopdg 32,6 cm® 42,7 cm® 51,7 cm?
0,9 kW 1,25 kW 1,4 kW
loxug (1,2 HP) (1,7 HP) (1,9 HP)
6500 cah 6500 caA 6500 caA
Bdapog 7,0kg 7,7 kg 7,7 kg
Xwpkotnta pelepBoud
pukothta p tepBovap 0,75 L 1,2 L 1,2 L
KQUGLOU
Avolya KOTIAG VA OTOG 415 mm
ALQUETPOC VAUATOG 1;2;2,4mm
Avolypa komng iokou
Y ns 255 mm

AvadAetn TUTIOG eKKivNOoNG-XeLpOpLla eKKivnong.
JUUITAEKTNG DUYOKEVTPLKOG CUMTAEKTNG
Kapumupatép TUTo¢ Sladpdypatog
Avahoyia petadoong 17:22

MRAKoOC KeVTpLkoU cwAnva 1500 mm
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AnAwon Zuppopdwone

TOopdwva pe tTn Mnxavikn Odnyia 2006/42/EK ano tig 17 Matov 2006, Napaptnua Il A

Villager d.o.o.

Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Meplypapn Tou UNYavRUaToG : BOYPTZA CUTTER BENZINH:Z BC900S

Yno tnv anoAvtn euduvn, SnAwvouue OTL TO MaPOV IPOIoV EXeL oxedLAOTEL Ko
KQTAOKEUAOTEL cUUPwVa UE Ta EERG:

e 0O6nyia 2006/42/EK mepl TG a0PAAELOC TWV UNXAVNUATWY
e 06nyia 2014/30/EE OXeTIKA E TNV NAEKTPOUAYVNTLKI cuUBATOTNTA
e 0O6nyia 2000/14/EK, 2005/88/EC mepl tn¢ ekmourtr¢ tou 66pupou

Evappoviopéva kot dAAa tpdTuma:

EN 1SO 14982:2009
EN ISO 11806-1:2011

E€oucotobotnuévo opyavo cuupwva ue tnv 08nyia 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland ék8eon dokiun¢ 17700921 007 nuepounvia 26.11.2009

Metpoluevn otddun BopuBou LwA 103,9 dB(A)
Eyyunuévo eninedo BopuBou LwA 110 dB(A)

To umelBuvo mpoowmo, ToU €ival €£0UCLOSOTNUEVO YL TNV KATAPTION TNG TEXVLKAG
TeKuNplwong: ZRovko NkapBpidoP, otnv dievBuvon tng etatpeiag Villager D.0.0, Kajuhova
32 P, 1000 Ljubljana.

Témnoc / nuepounvia: E€ouoloboTnpéEVO MPOCWTIO yLa TV
Awovuridva, 07.06.2018 Kataption NG SnAwaong yia Aoyaplacouod

TOU KATAOKEVUAOTN
ZBbvko T'kaBpirop

éL N
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AnAwon Zuppopdwone

TOopdwva pe tTn Mnxavikn Odnyia 2006/42/EK ano tig 17 Matov 2006, Napaptnua Il A

Villager d.o.o.

Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Meptypapn Tou unxovnuaTog : BOYPTZA CUTTER BENZINHX BC 1250 S

Yno tnv anoAvtn euduvn, SnAwvouue OTL TO MaPOV IPOIoV EXeL oxedLAOTEL Ko
KQTOAOKEVAOTEL oUUPWVA UE Ta ENG:

e 0O6nyia 2006/42/EK mepl TG aoPAAELOC TWV UNXAVNUATWY
e 06nyia 2014/30/EE OXeTIKA E TNV NAEKTPOUAYVNTLKI cuUBATOTNTA
e 0O6nyia 2000/14/EK, 2005/88/EC mepl tn¢ ekmourtr¢ tou 66pupou

Evappoviopéva kot dAAa tpdTuma:

EN 1SO 14982:2009
EN ISO 11806-1:2011

E€oucotobotnuévo opyavo cuupwva ue tnv 08nyia 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland ék8eon dokiun¢ 17700921 007 nuepounvia 26.11.2009

Metpoluevn otddun BopuBou LwA 103,3 dB(A)
Eyyunuévo eninedo BopuBou LwA 110 dB(A)

To umelBuvo mpoowro, Tou €ival €£0UCLOSOTNUEVO YL TNV KATAPTION TNG TEXVLKAG
TeKuNplwong: ZRovko NkapBpiloP, otnv dievBuvon tng etatpeiag Villager D.0.0, Kajuhova
32 P, 1000 Ljubljana.

Témnoc / nuepounvia: E€ouoloboTnpéEVO MPOCWTIO yLa TV
Awovurava, 07.06.2018 Kataption NG SnAwaong yla Aoyaplaouod

TOU KATAOKEVUAOTN
ZBovko TkaBpilop

éL N
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AnAwon Zuppopdwone

TOopdwva pe tTn Mnxavikn Odnyia 2006/42/EK ano tig 17 Matov 2006, Napaptnua Il A

Villager d.o.o.

Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Meplypapn Tou UNYavRUaToG : BOYPTZA CUTTER BENZINHZ BC 1900 S

Yno tnv anoAvtn euduvn, SnAwvouue OTL TO MaPOV IPOIoV EXeL oxedLAOTEL Ko
KQTOAOKEVAOTEL oUUPWVA UE Ta ENG:

e 0O6nyia 2006/42/EK mepl TG aoPAAELOC TWV UNXAVNUATWY
e 06nyia 2014/30/EE OXeTIKA E TNV NAEKTPOUAYVNTLKI cuUBATOTNTA
e 0O6nyia 2000/14/EK, 2005/88/EC mepl tn¢ ekmourtr¢ tou 66pupou

Evappoviopéva kot dAAa tpdTuma:

EN 1SO 14982:2009
EN ISO 11806-1:2011

E€oucotobotnuévo opyavo cuupwva ue tnv 08nyia 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland ék8eon dokwun¢ 17701798 007 nuepounvia 04.06.2012

Metpoluevn otddun BopuBou LwA 108,6 dB(A)
Eyyunuévo eninedo BopuBou LwA 110 dB(A)

To umelBuvo mpoowro, Tou €ival €£0UCLOSOTNUEVO YL TNV KATAPTION TNG TEXVLKAG
TeKuNplwong: ZRovko NkapBpiloP, otnv dievBuvon tng etatpeiag Villager D.0.0, Kajuhova
32 P, 1000 Ljubljana.

Témnoc / nuepounvia: E€ouoloboTnpéEVO MPOCWTIO yLa TV
Awovurava, 07.06.2018 Kataption NG SnAwaong yla Aoyaplaouod

TOU KATAOKEVUAOTN
ZBovko TkaBpilop

éL N
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MOTOPHU TPUMEPHU
Villager BC900 S/Villager BC1250 S/ Villager BC1900 S

OpurnHanHu ynaTtcTea 3a ynotpeba

@A
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Bu 6naromapume Ha gosepbata
npyM  KynyBakbe HA  HaWMoT
Villager MOTOpEH Tpumep.
MoTopHUTE TpUMepH ce
norogHu 3a Kopuctewe buaejkm
M3BOPOT Ha HamojyBarbe UM
OBO3MOXYyBa  MOOWAHOCT  Ha
ronem npocTop. Villager
MOTOpPHUTE TpUMmepu ce
ONPEMEHUN CO ABOTAKTEH MOTOP
KOoj nocegyBa nymnuua 3a
ropmMBO, TakKa Aa CTapTyBareEeTO €
onecHato. Co KynyBate Ha
HawuoT  Tpumep  pobusate
NMOMOLWIHMK BO HeryBareTo Ha
3e/1eHMTe NOBPLINHK, nocebHo
Ha OHMe Kou bapaaTt noBpemeHa
Hera.

Villager Tpumepute He ce
HameHeTu 3a npodecuoHanHa
ynotpe6ba.
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YNATCTBO 3A BEBEAHO
KOPUCTEHE

Mpep, noueToK co paboTta obpHeTe
BHMMAHME Ha C1eAHOBO:

OBOj Tpumep ce KOpUCTU
€AMHCTBEHO 3a Kocerwe Ha
TpeBa, TrPMyWIKU U  Manu
}K6yHOoBU. YnoTtpeba Ha ypeaor
3a 6Mno wWTOo Apyro WTO He e
HaBeAEeHO BO yNaTCTBOTO MOMKe
Aa ja 3arpo3n 6e3begHocTa Ha
KOPUCHUKOT U Aa npeau3BUKa
nospeau.

e [lpeg  ynoTpeba Ha
ypeaoT npounTajte M
coBeTuTe 3a besbegHo
Kopucterbe. CoyyBsajTe ro
oBa ynaTcTBo 3a
NOAOLHEKHO
KOpUCTEHbE.

e TpumepoT Tpeba aa ro
KOpMUCTUTE CaMO 3a OHa
33 LUTO € HAaMeHeT.

e (Camo obyyeHOo Auue
MOXEe pgJa [0 KOpUCTH

TpUMmepoT.

e Kora ro KOpUCTU
TPUMEPOT PaAKyBa4yoT e
0AroBopeH 3a

besbesHocTa Ha /MuaTa
M objeKTUTE Kou ce
HaofaaT BO 30HAaTa Ha
Koceme.

e [pxweTe M cute nyfe,
YKMBOTHM n onacHu
npegmeTy Hajmasnky 15m
noganeky oA ypeaoT wm
30HaTa Ha paborTa.

e HUKOTALL He ro
KopucTeTe ypeaoT aKo cTe
noa, AejcTBO Ha asKoXxof,
Apora WAM NEeKoBU Kowu
MOXe [fa nonpedyatr Ha
HOPMaNHO pacyayBarbe U
6p3rHa Ha pearnparbe.

e Ypegor cmee pJa ce
KOpUCTM camo npu aobpa
BMOJMBOCT WU [AHEBHA
CBET/INHA.

Cekoraw HoceTe cooaBeTHa
3aWTUTHaobneka. OBa  nogpasbupa
3aLUTUTHU KOHAYPW WA YN3MU CO FOH KOj
He ce /iM3ra M CO Ye/MyHa N/IoYKA Hapg,
NpcTUTe, 3aWTUTEH LWAEM, pPaKaBuLM.
Cekorawl HoceTe 3aWwTUTa 33 OuYU
(Haoyapw nnm Bu3up). Bpsete ja gonrata
KOCa 3a [a He [0jae BO KOHTAKT Co
ABVLLEYKMTE OeN0BMU.

HUKOTALL HemojTe Aa Kopuctute apyru
CpeTcBa 33 Cevyerbe OCBEH OHME KOou U
nponuwan NpPOW3BOAUTENOT, "
KOpUCTETE CamMO pe3epBHU [e/I0BU 0f,
npoussoauTenotr. Hemojte pga M
MeHyBaTe CUIYPHOCHWUTE cpeTcTBa (Toa
MOXe Aa ja  3arposv  BawaTta
6e3beaHoOCT).

HorkeBuTe 1 cpeTcTBaTa 3a ceyere Mopa
[a ce oap:KyBaaT Bo pobpa coctojba.
Hemojte ga KopuCTUTE pe3eH anat Koj e
CKpweH, u3beH, gedpopmupaH uau
HanyKHaT

3a fa ce HaManu pU3KNKOT o4, Tpyere Co
jarnepogeH MOHOKCMA, — HUKOraw He
paboTute CcO ypesoT BO 3aTBOPEHa
npoctopuja. FopnBoTO CMee Aa ce mewa
camo Bo g06po NpoBeTpeHa NpocTopuja,
AaNeKy o4, U3BOP Ha TOM/IMHA, UCKPU UK
nnameH. Cekorall UCKIyYeTe ro MOTOpPOT
Kora pabotute co ropmeoTo. HuKoraww
HemojTe ga nywuTe Kora AoTypaTe uau
MeLLaTe ropu1Bo.

CuTe CUrypHOCHM CPeTCTBaA YyBajTe I BO
nobpa cocrtojba. Cekoe oApKyBatbe,
nonpaBKa WM 3aMeHa Ha Aen mopa Aa
ce BPWM CO WMCKAYYEH MOTOP WU CUTe
CpeTcTBa 33 ceyerbe Mopa Aa bugar
3anpeHu.

Kora paboTtute co ypenot msberHysajte
NOAO/IO U3/I0XKYBake HaBMbpauun.Mako
e NPOEKTUPAH Aaru 04p*KyBa

BMBpaunnTe Ha MUHUMYM, ce
npenopavyBa Aa ce npasaT naysu 3a Aa
ce Hamanat nocneguuuTte on,
BMbpauuuTe.

CeKoraw MMajTe Ha yM [ieKa OpraHckute
MaTepun opf, TpeBaTa, XOyHoBUTE WM
TPMyLIKMTE MOXe Ja npeau3BuKaaTt
nojaBa Ha anepruja u cn.



MpouunTajte ru, pasbepete rn n cnegete
cuTe Npeaynpenysamba.
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MpoyuunTajTe ro oBa ynaTcTBo 3a ynotpeba u
cnepete rm cute npeaynpenyBatba U
6e36e4HOCHU MHCTPYKLUMW.

HoceTe 3aluTWTa 3a rnaga, 3aWTWTa 3a CAYX U
3alUTUTA 32 04X KOra ro KOPUCTUTE 0BOj ypea,

KopucTeTe 3alUTUTHM pakaBMLUM Kora ro
KOpPUCTUTE OBOj ypea.

HoceTte uBpcTu 06yBKKN KOra ro KOPUCTUTE OBOj
ypea.

[euaTa, Hab/byayBaunTe M NoMaraymTe —
._15...(5%‘ Tpeba ga 6uaat ognanedyeHun Hajmanky 15m
@ o/, TPUMEpPOT 3a TpeBa.
YysajTe ce og npeameTmTe oTOpPAEHN 04
paboTHaTa 30Ha.

YyBajTe ce o4 npeamMmeTUTe KoU ce OTPPAEHU
oA cpepcTBaTta 3a ceverbe. HuKoraw He
KOpUCTETE o TPMMEPOT 6€e3 NPONUCHO
MOHTUPAHU WTUTHULM.

@ He KopucteTe HazabeH HOX

OnacHOCT oz, oraH/3anaaneun matepujanu.

AycnyxoT 1 oCTaHaTUTe Ae/10BM 04 MOTOPOT
CTaHyBaaT Bpe/iM BO TEKOT HA paboTaTa, He
[onupajrte ru.

lapaHTMpPaHO HMBO Ha 3BYYHA CMANA 33 OBOj
ypea

aidliinhlin,

=Y
[
| —)
= =
& £

A 6e36eHOCHM CTaHaapaM.

c A Ypenot e BO COr/IacHOCT CO peneBaHTHUTe

Mo0518
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rMABHU AENTIOBU HA TPUMEPOT :

Cron npeknHysau

Kapbypatop / dunTep 3a Bo3ayx
Pakoxdat

AHTMBMOPALIMOHEH CUCTEM

Payka 3a KOHTpOAa Ha racoTt
TpaHCcMUCHMOHO BpaTuio (0CoBMHA)
Kykuiwite Ha 3an4aHMKOT (MeHyBau)
. Pe3Ha rnaBa (nokaseH HOX)

10. WTnTHKK

WooNOOULREWNE

CK/IONYBAKE

Mpea paKyBake yBepeTe ce AeKa cute
AEeN0BU ce NPABU/IHO CKAONEHMU.

CK/IONYBAHE HA PAKOXPATOT

ﬂﬂﬂ —

1.CraBeTe ja rymeHaTa mMaH»eTHa (3)
NPEeKy paykara.

Pe3epBoap 3a ropmso — MelwaBnHa 3a ABOTAaKHU MOTOpPMW.

2. Co nomoul Ha yeTmpute nmbyc
wrpacdosu (1) gonHata crera(2) u
cpeaHuoTt aen(4).

3. CraBerTe ja WMNKaTa Ha pakoxdaTorT (5)
M NPULBPCTETE ja CO NOMOLL HA ropHaTa
CTeraBo ApLUA4YOoT Ha paykaTa (6)u
yeTupuTe Mmbyc WwTpadosu.

MOHTAMXA HA WUITUTHUKOT
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LWTUTHUKOT mopa Aa buae npuuBpPCTEH CO
KYKMLITETEO HA 3aMYaHWKOT, CO NOMOL HA
4 wrpada n 2 NOANOLKM.

PEMEH
PemeHOT MMa neHacta 60yHa 3aWTUT.
Mopa Aa ce KOpUCTM CO Kaull Ha /IeBOTO
pamo M co 60o4Ha 3aWwTMTa Ha AecHaTa
cTpaHa.

YPAMHOTEXEHOCT HA YPEAOT

Mpeg ynotpeba Ha ypesoT, BaXKHO e Aa ce
noAecy peMeHoT 3a Aa ce NOCTUrHe Jo6po
YPaMHOTEXKeHa nosnuyuja npu paborarta.
HanpaseTe ro cneaHoBo:

CrtaBeTe ro KauWOT Ha /IeBOTO pPamo MU
3aKaueTe ro ypegor.

- Mopecete ja nonoxbata GUKCUPAjKK !
CMOjHMUUTE HA OCOBMHATA Ha ypeaoT 3a Aa
MOCTUTHTE paMHOTEXa Mefy npeaHUoT
W3a4HWOT AeN Ha ypeaorT.

- AKO ro KOpUCTUTE ypeaoT CO rnasa co
pes3Ha HUT, peMeHOT Mopa Aa buge Taka
noAeceH Aa pacTojaHMeTo mery 3emjaTa u
pe3HaTa HUT buge merfy 0 1 300mm.

- AKO KOpUCTUTE TPOKPaK HOX, pemMeHoT
Mopa pa buae Taka nogeceH Aa
pacTojaHMeTo mMery 3emjaTta U HOXKOT buae
mery 100 n 300 mm.

BMAOBU HA PE3HU TNTABU

3a 6e36egHO M EKOHOMMYHO paKyBakbe
yBepeTe ce AeKa cTe oabpane HajnorogHa
peHa rnaBa 3a ajeKBaTaHa HameHa.
TPOKPAKMOT HOXK W FNaBaTa CO PEHA HUT,
Kou rm gobusaTte co ypenoT, Ce MOroaHu
3a noseke HameHW. Kopuctete camo
OPUTMHA/NIHA PE3epPBHN OEeN0BU KOU U
npenopavysa NpPou3BOAMUTENOT. Bo
CNPOTUBHO MOXe Aa Aojae A0 nospeau.
HuKoraw HemojTe Aa KOPUCTUTE YeNInUHa
YKULA UKW HEKOM APYrv CAMYHM CPEeTCTBa.
Kopucrete camo penoeBu npenopayvaHu
o4 Npou3BoAuUTENOT.

MOHTAMXA HA INMABA CO PESHA HUT

3aBpTeTe ja rnaBata CO pes3HaTa HWUT BO
HaCoKa CNpOTMBHA Of CTPeJIkuTe Ha
YaCOBHUKOT (cBpTETE BO NEeBO) Ha
OCOBMHATa CO HaBOj, Ha KpajoT Ha
KYKALITETO CO 3anm4yaHWKOT. 3agprkeTe ja
OCOBMHATa 6/70KMpaHa BO MeCcTo — CO
BMETHyBatbe Ha  wTpaduurep  umam
XEKCaroHafeH KAy4 HWU3 OTBOPOT Ha
ropHMOT H610KMpPaAYKK wrtpad n
BHMMATENHO 3aTerHeTte. YBepeTe ce AeKa
rnaBata CO PE3HMOT HUT € CUTYPHO U
6e3benHO 3aTerHaTa Ha no3suumjaTa.

CTABAHE (HAMOTYBAHE) HA KOHELIOT
(CIUKA) HA PESHATA TN1ABA

[Bata noaeAHaKBO A[0NTWM  AENOBUM  Ha
KOHeuoT (cekoj no 2mMm WAM  HewTo
noAonrn) 3akanete rm BO COOABETHUTE
otBopu  (npeTxogHo  Hanpasete 2

“KyKnukn”). ToToa KaKo LWTO MOKa*KyBa
CTpesikaTa Ha pe3HaTa r/aBa, HaMoTyBajTe
TM ABeTe CTpPaHM Of, KOHeuoT BO MUCTa

HacoKa, egH NoKpaj Apyr, (Boaejkn cmeTka
[la He ce 3anneTkaart). Ha Kpaj ctaBeTe rm
KpaeBuTe HWU3 KNeboBUTE, U U NpOTHeTe
T HWU3 oTBOpUTEe. BpaKajkm ro KanakoT Ha
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pe3HaTa r/naBa, Ma/jKy nosjeyeTe o
KOHEeL,oT 3a Aa KanaKkoT Aobpo HanerHe.

MOHTAXA HA TPOKPAKUOT HOX

N3BageTe ja pacuenkata, oaspeTte ja
HaBpTKaTa BO HACOKA Ha CTPesikute Ha
YaCOBHUKOT (cBpTeTe Ha [ecHo) w
n3BageTe ro A0NHMOT WTpad Ha HOXKOT.
CTtaBeTe ro TPOKPAKMOT HOXK Ha FOPHUOT
wTpad HA HOXKOT, NOAECYBajKM O
cpeguwTeTe0 Ha HOXOT Ha rnaeata Ha
ropHMoT wWwTpad Ha HOMXKOT. Bparter ro
OONHMOT wTpad 3a ga ro ocurypate
HOXOT.BpaTteT ja nognowkarta. 3aBpeTe ja
HaBpTKaTa BO HACOKAa CMNpPOTUBHA O0f
CTPENKUTE Ha YaCOBHWUKOT (cBpTeTe Ha
JIeBO)  KOpUCTejKM  COOABETEH  anar.
MomeHT Ha 3aTerarbe: 30 Nm.

MpoBepeTe Aanu € HOXKOT MOTNOJHO U
6e3begHO 3aTerHaT Ha  no3uuujaTa.
BpaTterTe ja pacuenkara.

Hoxxor MOPA pa 6upe
NPaBW/IHO NMOCTaBeH Ha FOPHUOT WTpad
BO CNPOTUBHO MOXe pga pA4ojae Ao
CEPUO3HU NOBPEOU KAJ PAKYBAUYOT U
OLWUTETYBAHE HA YPEAOT.

A

Hemojte aa Kopuctute apyru rnasm co

pe3 Ha HUT U / UAK TPOKPAK HOX OCBEH
OHMEe KoM 'y nponuLuan Npon3BOAUTENOT.
Ocurypajte ce peKa pe3HUTe [1aBU ce
cKoraw Bo po6pa cocrojba .
PesHute rnasu ce BpTaT €O rosema
6p3unHa. [MMpepgmetn moxe pa 6buaar
oTdpneHu co ronema 6p3unHa, 1 3a aa ce
u3berHat cepuvo3HM noBpegu Mopa
MHOry BHUMaTe/IHO Aa ce paboTu.

NPEA NMNOYETOK HA PABOTATA

Mpen nywTarke Ha ypeaoT BO paboTa,
yBepeTe ce AeKa ypedoT e CMecTeH Ha
ysncta WM pamHa  noBpwwuHa, 6e3
pa3nabaseHn nenosu. YpeaoT mopa Aa
6uae BO CUrypH axopu3oHTanHa NosaoxKba
Npu LWTO pe3HaTa r/laBa He ja gonupa
3emjaTa WAM  HEKOoj A4pyr npegmer.
MNpoBepete pann cute wTpadosm ce
[o6po  3aTerHatn. [lpoBepete  Aanu
WTUTHMKOT U pe3HaTa rNaBa ce NpPaBUIHO
MOHTMpPaHn. CeKoraw  ucuyucTete ja
paboTHaTa 30Ha oA NpeaAMEeTU KaKo LWTOo
ce WAjKM, MEeTasiHa XM1La, KaMera CTakao
Ko Mmoxke pga 6bugat 3adaTeHu U
oTdpneHn npun paboTer-eTo.

n HUKOTALL He ro

BKAy4YyBajTe  ypedoT BO  3aTBOpeHa
npoctopuja. Bauwysarbe Ha U3AyBHUTE
racoBM Moxe Ja buge  ¢atanHo.

n OpraHckuTte  matepunm  of

TpeBaTa M KOyHOBUTE MOXe Aa
npeausBmMKaaT HeNaroAHocCT Kan vua
aNepruyHM Ha NoJieH M ApYyru MaTepuu.
Kopuctete 3awTtuTHa Mmacka. [Mpes pAa
3anoyHete co pabota Tpeba pa ro
nogecuTte peMeHoT U pakoxdaToT TaKa 4a
NPaBWUAHO TrO MOCTaBUTE TPUMEPOT BO
paboTHa nonoxba, a Toa 4ye poseae Ao
nonecHa pabota 6e3 3amopyBakbe.
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KykaTa 3a 3aKauyBarbe Ha TpUMepoT Tpeba
Aa BM buae efHa WMpPUMHA Ha A/1aHKaTa
noJ, KoNKoBuTe.

Kora Ke ro 3aKauuTe TPUMEPOT M O
nywTtuTe cnoboaHo ga narfa — 1oj Tpeba aa
ctom 10cm Hag 3emjata  —cnobogHo
HULWAjKK ce.

NOAroTOBKA 3A CTAPTYBAHE HA
MOTOPOT

MELWABUHA HATOPUBO:40:1

Kopuctete cBe 6e30n0BeH 6eH3UH WU
Macno — CreunjaJiHo HanpaBeHO 3a
ABOTAKTHU MOTOPW, BO3AYLIHO N4Yagere,
BMCOKK nepdopmaHcu. HanpaseTe cmella
Bo ogHoc 40 genosu 6eH3UH M efleH aen
macno.

Ynotpeba Ha Macno 3a [ABOTAKTHMU
MOTOpU, Ke ro Hamaan GopMUpaHeTo Ha
Hacnarm oA, 4YajZ, Ha CBEKWUATa, KAUMoT,
aycnyxoT W BO UWAMHAEPOT Kako W
HamanyBakbe Ha emMuUcuja Ha LWTeTHU
M3ayBHU racoBu. [loamaykyBameTo 4e
6buae nomobpo, a XKMBOTHMOT BEK Ha
MOTOPOT —MPOAO0NKEH.

NPENOPAYAH OAHOC HA MELLABUHA
(2,5%)
BEH3MH 40 : MAC/10 1

TABE/IA HA MELLABUHA:
BeH3uH BO amTpum L 1 2 3 4 5
AsotaktHoOmacnoml 25 50 75 100 125

BayHO e [a KopuCTUTe CBeX BeH3UH U
macno. MewasuHata Tpeba pga 6uge

UCKOpUCTEHA 3a 3 Hegenn of Kora e
HanpaseHa.

BeH3NHOT N MacnoTo mopa nNpBo ga buaat
nomewaHn a notoa Ja ce cumaT BO
pesepBoapoT. 3a Hajaobpu pesyntatm
00jajTe ro MacnoTo BO KaHUCTep €O
6eH3nH. OBa HanpasetTe ro Bo p[obpo
npoBeTpeHa npocTopuja noJaneky og,
OTBOpEH nfaameH, uckpn u cn. U co
nsraceH moTtop. Hemojte ga nywute HUTY
Aa Kopuctute mobuneH TenedoH Aoneka
ro npasute oBa. [Jobpo npomelwajte ja
MellaBMHaTa BO KaHUCTepoT npes Aa ja
cMneTe BO pesepBoapoT. 3a A4a ro
Hamo/NHWUTe pe3epBOapoT oOABpTeT ro
KanayeTo Ha pe3epBOapoOT M KopucteTe
MHKa 32 CcunyBakbe Ha MellaBuMHaTa BO
pesepBoapoT. BHWMmaBajTe pJa He ja
pacuneTte mewasBuMHaTa WAM Ja He ja
ncnpckate obnekata. [OKo/aKy pacunete
04, MellaBMHATa BeAHaw u3bpuweTe. 3a
Aa usberHete noxkap Hajpobpo e ga ro
CTapTyBaTe TpPMMepoT 3 M noaasieky of
MEeCTOTO KaZe CTe ro cmnaJsie ropmsoTo.
Hukoraw HemojTe Jga ro  NOAHUTE
pe3epBOapoT A0AEKA MOTOPOT € TONOoA.

CTAPTYBAHE HA MOTOPOT

3a ga ro ctpaTyBaTe MOTOPOT HanpaBeTe

ro cneAHoBo:

1. MocTtaBeTe ja moJsiyraTa Ha CayxoT Ha
KapbypaTtopoT BO nonoxba -

3aTBOpPEHO @ (ropHa nonoxb6a).
Kora e MmoTopoT 3arpeaH, He e
notpebHo Aa ja KopUCTUTe NymnuuaTta
“ Aa ro 3aTBapaTte cayxorT.
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2. 3a pa kapbypaTopoT buge cnpemeH 3a
paboTa noseka  npuTucHeTe ja
nymnuuara 3a ropuso (priming button)
HeKonkKy (2-3) natm goaeKka ropuBoTo
He p,oj,u,/e 00 KapbypaTopor.

4. TpuTncHeTe ro co As1aHKa Konyeto 4.
Co KaxmnpcToT noBaeyeTe ro Konyeto
3. MpUTUCHKM rO KoNn4yeTo 3a noayrac 2.
MywTn ja paykata u npucraneTe KOH

nanereTo.
5. Co Bawarta neBa paka, ¢arteTe ro
TpumepoT n ApreTte ja

TPAaHCMMUCMOHATA OCOBMHA LBPCTO Ha
3emjata. Co [JecHaTa paka mnoneka
noBsieyeTe ja paykaTa Ha NOTE3HMOT

3. lMomecTn ja payKkaTa 3a KOHTpO/Ja Ha CTapTep JAo4eKa He no4vyBCTByBaTe
rac v NPUTUCHU ro LPBEHOTO Konye Ha OTMNop Npw 3aTerareTo.
JecHata padka Ha “CTAPT” nosuuuja 6. loBnevyete ja paykaTa Ha MOTE3HMOT
Kaj mogen co “U” pauka CcTapTep oTcevHo 4 oo 5 natm — goaeka

MOTOPOT He cTpaTtyBa. LlpBeHoTo
Konye Ke ce BpaTM Ha cBojaTa
npBobutHa nosnoxkba. Kora nonyrata
3a rac ke buae Bo ynotpeba

7. Mo cTapTyBatbeTo BpaTeTe ja nonyrata
Ha cayxoT BO nonoxba OTBOpPEHO

m

8. 3a pJa wusberHeTe oliTeTyBakbe Ha
NOTE3HUOT CTApPTEP, HMKOraw He ro
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M3BNEKYBajTe KOHOMOT BO Uena

OOJIKMHA.
AKoO nojae 4o nperpesake
(“npecucyBarbe”) Ha MOTOPOT, UCKAy4YeTe
ro NPeKMHyBa4yoT 3a Nnanere, ogspreTe ja
cBekuuata, p[obpo wusbpuwete ja wam
3amMeHeTe ja, MoBJsieyeTe ro MNOTE3HMOT
CTapTep HEKO/IKy natu, 6e3 MOHTMpaHa
CBEKMLA W CO CayxoT BO OTBOpEHa
nosuymja. OBa Ke NomorHe KomopaTa 3a
COropyBatbe Aa Ce UCHMUCTU M NPOBETPM.

BAXHO:

Kora e moTopoT Bo paboTHa Temnepartypa
—O0BME MNOCTaNKkKu He Cce HEeOoNXoAHM.
MoBneyeTe ro NOTE3HMOT CTapTep A0AEKA
MOTOpPOT He cTapTyBa.Kora e moTopoT BO
npaseH oA pesHaTta rnasa He 6u Tpebana
Aa ce BpTM. AKO ce BptuM nobapajre
nomow o[, OBNAACTEH CEepBUCEP KOj Ke
U3BPLUKN HEONXOAEH npernea.

PABOTA CO TPUMEPOT

3a Bpeme Ha npeute 10 vaca paborTa,
MOTOPOT HeKka paboTn co ymepeHa
6p3rHa. Hemojte ga ro pabotute motTopoT
CO MaKcMManHa 6p3vHa fJoneKka He ce
pa3paboTaT cuTe KOMMOHeHTW. [loToa
MoXe pfga ce paboTM €O MaKcMManHa
6p3nHa. Mo npBuTe ABa 4Yaca paborta,
nposepete Janu cute wWTpadoBM u
HaBpPTKM ce p[obpo 3aTerHatv, a ako e
notpebHo 3aTerHeTe ru.

KOPUCTEHE HA TPUMEPOT

Koe nogecyBatbe Ja ce KOPUCTU CO CeKoja

pes3Ha rnasa?

LUTUTHMKOT e ABOBOEH, CO raBHUOT Aen

LPBET, @ Ma/IMOT Ap*Kay Ha CEeYUBOTO LIPH.

1. Kora KopucTtuTe rnaBa co pe3Ha HUT:
LUTUTHUKOT Mopa Aa buae KopucTeH
CO ABaTa Aena NoCTaBEHM Ha CBOETO
MecTO; (r1aBHUOT AeN UPBEH + MannoT
OP¥Kay Ha CeYMBO -LpH).

2. Kora ce KOPUCTU TPOKPAKUOT HOXK:
MN3BageTe ro mMasmoT UPH AprKay Ha
ceumBoto  (co  wTpaBuurep) n
KOopuCTeTe ro Camo rMaBHUOT WTUTHMUK.
Kopucrtete camo peseH anat Koj ro
opgobpun npoussogutenor. Curte
Apyru ceunsa a noce6o
LWUPKYNAPHO TMOAJANO (nuctot Ha
Kpy»KHa nuna) ce SABPAHETU.

OBOj TPMMEP € HanpaBeH caMo 3a KoCee
(ceuerse) TpeBa, KOyHOBM M Mmanm
romywku. [poBepeTe Jann ypegoT e
[06po M3banaHcMpaH BO 0AHOC MOTOP —
pe3Ha rnasa. Pe3Hata rnasa mopa aa buae
napa/nesnHa co 3emjaTa.

*MpoBepeTe [anu cUTe€  MOHTUMPAHMU
enemeHtTM pgobpo pabortat, Taka wWTO
noJsieka Ke AoAaZeTe rac HEKOJIKY NaTu He
[OCTUTHYBajKK ro max. bpoj Ha BpTexn Ha
MOTOPOT.

*Mpen npemecTyBatbe BO 30HATa Ha
paboTa, pesHata rnaBa mopa ga buae
noTnonHo conpeHa. Cekoraw HoceTe ro
YPeAoT CO pesHaTa rnaBa BO BMCMHA NOA,
nojacoT W WTO MOAaNeKy o4, TenoTo.
Obesbeante pga Ha MUHUMYyM 15m op
YPeaoT Hema Apyru nyre, XUBOTHU WU
npeameTu.

\

15m 90FY

&, 09¢

MpasunHata nonoxba Ha Tenoto npu
paboTta nogpasbupa ga aBeTe cTanana
CTOjaT UBPCTO Ha 3emjaTa, a TENOTO €
006p0 ypaMHOTEKEHO.

Koceme (ceuerbe) Tpesa

CeveTte ja TpeBaTa BO WMpMHA o4 1,5m,
OpXKejkn ro ypenoTt 4obpo ypamHoTeXeH
N CeKoj Yekop Tpeba ga buae crtabuneH.
Kora Kopuctute TPOKpaK HOX 3a TpeBa
nnun KOyreBM cekoraw KoceTe oA, AeCHO
KOH /N1leBO 3a [a WCKOCEeHUTe [eoBu
OCTaHaT Ha NeBaTa CTpaHa 3a cobupatrve.
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Obupgete ce Aa He notdpaTuTe Kamemba,
rPYTKU, Main Napynkba ApBa UAW CANYHO
fTo MmoXKe ga buage cCoKpueHo BO TpeBsaTa .
AKO ronem npeameT C/y4ajHO ce yapw,
WAW pe3HaTa rnaea ce ce 61oKMpa wam
npeonTepeTH, NN HEeKOja Kunna ynagHe Bo
pesHaTa r/iaBa: HamaneTte ja 6p3nHaTa Ha
MOTOPOT Ha 6pP3nHa Ha Npa3eH of 3a Aa ce
NCKNYy4YM KBaumnoto. Kora Ke ce yBepwute
[EeKa pes3HaTa rnasa npecTaHana ga ce
BPTU MUCKAy4yeTe ro moToTopoT. CnywTeTe
ro TPMMepOoT Ha 3emja U NpoBepeTe Aa He
[AOLUO A0 olWTeTeyBakbe Ha pe3HaTa rnaea
(Ha np. CKpweHM 3abM Ha HOMXKOT WAU
NyKHaTUHa).

AKo e noTpebHO 3ameHeTe ja pe3HaTa
rnaBa.AKo TpeBa ce 3anseTka OKoay
rnaBara, McymcTeTe ja

CeKoraw HoceTe 3alUTUTHU PaKaBULUM 33
oBaa onepauvja M rnaesata ra 6uge
CMMpEHa a MOTOpPOT WUCKnyneH (ce
npenopayyBa ga ja M3BaguTe CBeKULaTa
npu oBaa onepauuja). Kora gsata KHuu
Ke CTaHaT npeKkpaTtku, 3abpsajte ro
MOTOPOT U yApeTe ja rnaBaTa OTCeYHO BO
3emjaTa npu LWTO aBTOMATCKU pABaTa
KOHUM Ke ce npogosXaT u Ke bupgar
OTCeYEeHU Ha NpaBWIHA AO0/IKMHA.AKO e
HeonxoaHo noBsTopeTe ja oBaa
onepaumja.

PA3/INMHU NOCTANKU HA CEMEHE:
[OKONKY ypenoT e NpPaBWAHO MOHTUpPaH
CO WTUTHMK WM FN1aBa CO KOHel, MOXe Aaa
KOCUTE KOPOB W BWUCOKA TpeBa Ha
HeAoCTanHM mecTa Ha np. MoKpaj orpagw,
SWAOBWU, TEMENWN, KAKO M OKoAay Apsja.
Moxe fAa ce KOpUCTM M 33 KOCere A0
CaMoTO AHO MpM WTO LENOCHO Ke ce
OTCTPaHM  BereTaumjata of, 3emjara.
NotpebHo e pga ce 3eme Bo 063up: ypu n
npuM BHUMATENIHA MNpuMmeHa - paboTa co
TPUMEPOT OKOJIly TEMENWN, KaMeHU WU
b6eToHCKM suaosu ncn. KoHeuoT noseke ce
abu oa BoobuMyaeHo.

Hucko Kocemwe:

OpKeTe ro TpumepoT nog 6nar Harub
AMpEeKHO npepn, cebe, Taka pa AoNHaTa
CTpaHa Ha pe3HaTa r/aBa Cce Haofa Hajg
3emjaTa M KOHeLOT ro norogyBsa npaBoTo
mecto Ha pe3sor. CeKkoraw Kocete o0f
cebe.He ro noBnekyBajTe TPUMEPOT KOH
cebe.

Kocere nokpaj orpaga / temenu:

Mpu Kocere noneka npubauKyBajtTe ce
KOH ’XM4YaHaTa orpaga, APBEHa oOrpaja,
SUA0BWU Of, NPUPOSEH KAMEH U TEMENU U
KoceTe 62113y A0 HMB, TaKa A3 KOHELOT He
ja yaupa npedkata. [OKONKY KOHeuoT
Aoafa BO Aonup co Ha np. KameHunoT sug,
Toj ce abu.[JOKONKY KOHeuoT ygupa BO
MpeXHa orpaga ce KpLu.

Kocewe okony aps.a:

[JOKONKy KocuTe OKony ApBja Mojeka
NpMbANKYBajTE MM Ce TaKa Aa KOHELOT He
ja ponupa kKopaTa.0Ogete OKony ApPBOTO,
npubanxeTe ce Ha TpeBaTa CO BPBOT Ha
KOHeUOoT 1 NPpUABUKETE ja rnaBaTa NoJsieka
KOH Hanpega,

buaete MHoOry BHMMATENIHM NpPU BaAKBO
Kocerbe.llpy  BakBa pabota  umajte
pacTojaHue on 30m merfy cebe u apyru
NyFe N }KNUBOTHM.

Kocere npu 3emja

Kora Kocute npu 3emja ondartete ja
uenata Beretauuja Ao 3emjata.llpu TO0a
HaBaseTe ja pe3HaTa r/laBa Nog aron of
30cteneHn Ha  pecHo.lloctaBete ro
pakoxpaToT BO CcaKkaHaTa nonoxoba.
ObpHeTe BHWMMaHME Ha 3rojiemeHaTa
OMacCHOCT 04, noBpefa Ha KOPUCHMKOT,
Hab/byayBaunTe M KUBOTHUTE, KaKO U
onacHocT on HacTaHyBame Ha
MmaTepujanHa wWTeta npu otdpaarbe Ha
npeameTn Ha Np. Kamekba.

NPABU/IHA YINOTPEBA HA TPOKPAKUOT
HOX

CUTe CUrypHOCHU CUCTEMU WU
AeNoBuM Ha ypeaoT mopa pa bupata
MCNpaBHU Kora ce KOPUCTU TPMMEpOT.
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Kora ro Kopuctute TpOKPaKUOT HOXK —
usberHetTe ja onacHOCTa 0f CepUO3HMU
noBpAen, ao YycBojyBakbe Ha p[o06pu
HaBMKMK NpU Kocewe.ObpHeTe BHMMaHUe
Ha CNeaHMUOT LpPTeX

Kora ceyerte OpBeHecTn nnu
B/IAKHECTU CTPYKTYpU- cekoraw
KopucTeTe ro TPOKPAKMOT HOXK BO NpaBeLy,
« A » pone.

Nosuymjata « B » e npudaramea camo
aKO TPMMEPOT ce ApPXKU MHOory uBpcro.He
€ NpenopayYsmBeo.

No3suyujata “NO”e
3abpaHeTa,bupejku moxKe Aa ja 3arposm
6e3begHOCTa Ha NyfeTo, YXUBOTHUTE M
npeamerture. HUKOrALL HE JA
KOPUCTETE OBAA NO3ULIUNIA.

Cute CUrypHOCHM cpeTcTBa
M onpema mopa Aa ce OAp}KyBaaT BO
ucnpasHa coctojba ueno speme.

MoTopoT 1 pe3Hara rnasa mopa aa 6uaar
NOTNONHO MMUPHM 33 BPEMe Ha MOHTa)a,
nonpaska M  uucrewe.Crasete ro
NPEeKUHYBauyoT 3a Nanewe Ha nosuumja
"STOP” .

TpumepoT BMbpMpa 3a Bpeme Ha
ynoTtpebata. Mako uma aHTUBMOpPALMOHO
Cpeactso,  BMOpauumuTe  MOXKe  Aa
npeansBuKaaT 3ronemeH 3amop. MNopaan
OBa ce npenopayyBa peaoBHU Maysu 3a
Bpeme Ha paborarTa.

NcTo Taka ce npenopadysa Nocse HeKOKy
Yyaca paboTta — ga ce nNywTtu ypemoT Aa

paboTu BO NpaseH oA Ha Man 6poj BpTeXM
HEKOJIKYy MUHYTM 3a [a ce 01aaM MOTOpPOT.

OAPXYBAHE

Kapbypatop

- lNopecyBare Ha
NpPasHUOT OA.

- 3aBpreTe ro uau oaspTeTe ro wrTpdoT
OOAEKA MOTOPOT He AOCTUIHE OKOoAy
2500 o/min

- 3a 0Ba KOpUCTeTE KPCTECT OA4BPTYBaAM

CBeKuuya

6p3vHata  Ha

PP
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—
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|
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4 0.6-0.7mm

3a30poT Ha cBeKuuaTa Tpeba ga e 0,6-0,7
mm

foguwHo oapKyBake HA MOTOPOT

- Wcnepete ro ¢untepot 3a BO3AyX BO
TONAa BOAA CO CanyHWULA,UCyLIeTe o U
MasnKy 3amacteTe npeg MOHTaxKa uau
3ameHeTe ro ako e notpebHo.

- W3Bapete ro n 3ameHete ro ¢puntepor
33 BO34yX.

- W3Bagete ja wm
CBEKMUATa.

- 3ameHeTe ja aKO e MOTpOLleHa WU
MMa Hacnarn Ha Hea.

nposepete ja

MEHYBAY (KYKULUTE HA 3ANYAHUKOT)

Ha cekon 25 w4aca nogmadkajte ro
MeHyBa4yoT.0aBpTeTe ro 60YHMOT Kanak
Ha KyKMLWITETO M CTaBeTe MacT BHaTpe
KopucTejkm coopseteH anaT.Kopuctete
cneumjanHa MacT KOja € HaMmeHeTa 3a
MOTOPM CO BMCOKA TemnepaTypa.BpaTete
ro NOBTOPHO U 3aTErHeTe ro Kanakor.
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OPOXYBAHE U CKNAOUPAHKE NOCANE
YNOTPEBA

Mocne ynotpebata AeTanHO ucymucteTe ro
TpumepoT.UcumncTeTe ro og, Tpesa U apyru
HEYMCTOTUM W MNpoBepeTe Ja He uma
HeLWTO 3a0CTAHATO BO pe3HaTa rnasa. AKo
€ MOXHO BpaTeTe [0 TPUMEPOT BO
OpPUIMHANHOTO MaKyBare 3a 6e3beaHo
CKNnagupare 1 TpaHCnopT.

Kora ro cnywrtate TpUMepoT Ha
3eMja,HanpaBeTe ro Toa NonekKa, 3a 4a He
yOopuTe  HEKoj A4en o4  TPUMMepOoT.
BHMMaBajTe TpMMepoT Aa He nagHe Ha
3emja.

Kora Hema pga ro Kopuctute TpumepoT
nogonro oA eaeH mecel, HanpaBeTe ro
CNeaHoBo:

- NMoTnonHO ucnpasHeTe ro pes3epBoapoT
3a ropmso.

- 3aWTMTETE TM CUTE METaNlHM AEeN0BU 0f,
KOpO3Muja Taka LWITO Ke r'M npemaykarte co
TEHOK C/10j Macno.

- Co npekMHYBa4yOT 3a Najnere Ha cTon
nosuumja nsBageTe ja CBEKMULATA, CTaBeTe
HEKONKY KanmKW Macio BO UWAMHAEPOT,
noToa nos/sievyeTe KO NOTE3HUOT CTapTep 2-
3 naTM 3a Aa MacnoTo pPaMHOMEPHO ce
pa3mayka.BpateTe ja cBekuuaTa.

- 3a Bpeme Ha CKlagumpareto, ce
npenopayysa MOTOpPOT Aa  pabotwm
HEKONKY MUHYTU CEKOU 3 meceuu.

Mpyn NOBTOPHO Mmellatbe HA MacAoOTO CO
6eH3uH CUJIHO npoTpecere ja
MellaBUuHATA BO pe3epBOapoT npea
ynoTtpeba.

-Ucta melwasnHa HemojTe ga Kopuctute
nogonro og 1 meceuy, (No Toa 3ameHeTe ja)

MOXHU NPOBJIEMU

lyberwbe Ha cuna wmauM 3anumpare Ha

MOTOpPOT.

- [posepete pgann wmma ropumeo BO
pe3epBOapoT.

- MewasBnHata He goafa Ao Kapbypa-
TopoT. Ucuncrtete ro uan 3ameHete ro
dnNTEpPOT 33 rOPUBO BO PE3EPBOAPOT.

-  Wma Bopa BO mewasunHaTta. NcnpasHe-
Te ro a NoToa UcYUcCTeTe ro CUCTEMOT
3a cHabayBarbe co ropmao.

-  @®untepoT 3a BO34YyX € nNp/bas.
Ucunctete ro ¢untepot 3a BO3AYX.
UcnepeTe eneMeHTOT 33 pUNTpUpame
ro co Boga u canyHuua. Ucywerte ro,
3amMmacTeTe efIeMeHTOT 3a PUATpUpatbe
n BpaTeTe ro Bo GUNTEpPOT.

- Mma Hacnaru Ha rapex BO M34yBHATA
LeBKa Ha UMAWMHOEPOT WAM  BO
aycnyxoT. McumcreTte ro Mamn 3ameHerte
ro aycnyxor.

Jlow KBanuTeT Ha OTKOCOT.

- TpeBaTa e npeBUMCOKA WAU MHOTY
nebena 3a jauMHaTa Ha TPUMEpOT.
Hamanete ja BenuMumHata Ha OTKOC
(npaBeTe noronem 6poj Ha OTKOCK CO
nomasnky 3adakae Ha TpeBa)

- Wma 3annetkaHo TpeBa Ha rnaBaTa.
3anpete ro MOTOPOT M McYyucTeTe ja
rnaBaTa KaKo LITO e objacHeTo.

- AKO KopucTUTe HOX: HOXOT e u3beH
WK He e ocTap. 3ameHeTe ro.
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Mogen BC900S BC1250S BC1900S
Twun Ha
2-TaKTeH, BO3AYLWHO nagewe
MOTOpPOT
3adaTtHMHaA Ha
¢ 32,6 cm’ 42,7 cm® 51,7 cm®

MOTOpPOT

0,9 kW 1,25 kW 1,4 kW
Cwna/ bp. Ha

(1,2 Ks) (1,7 Ks) (1,9 Ks)
BpTEXKM . . .

6500 o/min 6500 o/min 6500 o/min

TeXXuHa 7,0 kg 7,7 kg 7,7 kg
3adaTHMHA Ha

0,75L 12L 1,2L
ropmBo
PaboTHa
3adaTHMHA Ha 415 mm
KOHeLoT
MNpeyHuK Ha

1;,2;2,4mm
KOHeLoT
PaboTHa
3adaTHMHA Ha 255 mm
HOXOT
MNanere Be3KOHTaKHO eIeKTPOHCKO Naanere. MeToa Ha cTapTyBakbe- NOTe3eH CTapTep.
CnojHuua UeHTpudyranHa cnojHmua (KBaunno)
KapbypaTop OunjadparmaneH
MNpeHoceH
17:22

ofHOC
JonxuHa Ha
rnaBHaTa 1500 mm

WnnKa
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N3JABA 3A COOBPA3HOCT

Cnoped MawuHckama dupekmuea 2006/42/EC 00 17 Maj 2006, AHekc Il A

Villager d.o.o.

Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Onuc Ha mawuHama : BeH3nHCcKU Tpumep BC 900 S

U3jasyeame nod uyesnocHa 002080pHOCM OeKa crnomMeHamuom npou3eod e
O0u3ajHUpaH u Npou3sedeH 80 C02/1ACHOCM CO:

e [upektmsa 2006/42/EC 3a 6e36e4HOCT Ha MalIMHaTa

e [upektmsa 2014/30/EU 3a enektpomarHetTHa KomnatubuaHocT

e [upektmsa 2000/14/EC, 2005/88/EC 3a emucuja Ha bydyaBa

XapMOHU3UPAHU N APYrN CTaHOAPAMN:

EN 1SO 14982:2009
EN1SO 11806-1:2011

OesnacmeHo mesno cnoped Jupekmusama 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland uzsewmaj 00 mecmuparwemo 17700921 007 dat. 26.11.2009

N3mepeHo HMBO Ha By4aBa LwA 103,9 dB(A)
lapaHTUMpaHOHMBO Ha bydyaBa LwA 110 dB(A)

OAroBOpHO /SNUE 33 COCTaByBakbe HA TeXHMYKaTa AOKYMeHTauuja: 3BOHKO laBpwaoB, Ha
agpeca Ha komnaHwujaTa Villager A.0.0, Kajyxoea 32 P, 1000 Jby6s/baHa

MecTo / AaTta: be6Iba Ha, 07.06.2018 JInue oBNacTEHO Aa COCTaBM M3jaBa BO MMe Ha NPOU3BOAUTENOT
3BOHKO Naspunos

él, N
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N3JABA 3A COOBPA3HOCT

Cnoped MawuHckama dupekmuea 2006/42/EC 00 17 Maj 2006, AHekc Il A

Villager d.o.o.

Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Onuc Ha mawuHama : BeH3uHCcKu Tpumep BC 1250 S

U3jasyeame nod uyenocHa o002080pHOCM OeKa cnomMeHamMuom npou3eood e
ou3ajHUpaH u npoussedeH 80 CO2/1ACHOCM CO:

e [upektmsa 2006/42/EC 3a 6e36e4HOCT Ha MalIMHaTa

e [upektmea 2014/30/EU 3a enektpomarHetHa KomnatubuaHocT

e [upektmsa 2000/14/EC, 2005/88/EC 3a emucuja Ha bydyaBa

XapMOHU3UPAHU N APYrN CTaHOAPAMN:

EN 1SO 14982:2009
EN ISO 11806-1:2011

OsnacmeHo meno cnoped Jupekmusama 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland uzeewmaj 00 mecmupawemo 17700921 007 dat. 26.11.2009

N3mepeHo HMBO Ha Byyasa LwA 103,3 dB(A)
lapaHTMPaHOHMBO Ha byyaBa LwA 110 dB(A)

OAroBOpHO /INLE 33 COCTAaBYyBakbe HA TEXHMYKATa AOKYMeHTauuja: 3BOHKO laBpwaoB, Ha
agpeca Ha komnaHwujaTa Villager A.0.0, Kajyxoea 32 P, 1000 Jby6/baHa

MecTo / AaTta: be6Iba Ha, 07.06.2018 JInue oBNacTEHO Aa COCTaBM M3jaBa BO MMe Ha NPOU3BOAUTENOT
3BOHKO Naspunos

ﬁﬁ N
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N3JABA 3A COOBPA3HOCT

Cnoped MawuHckama dupekmuea 2006/42/EC 00 17 Maj 2006, AHekc Il A

Villager d.o.o.

Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Onuc Ha mawuHama : BeH3uHCcKku Tpumep BC 1900 S

U3jasyeame nod uyenocHa o002080pHOCM OeKa cnomMeHamMuom npou3eood e
ou3ajHUpaH u npoussedeH 80 CO2/1ACHOCM CO:

e [upektmsa 2006/42/EC 3a 6e36e4HOCT Ha MalIMHaTa

e [upektmea 2014/30/EU 3a enektpomarHetHa KomnatubuaHocT

e [upektmsa 2000/14/EC, 2005/88/EC 3a emucuja Ha bydyaBa

XapMOHU3UPAHU N APYrN CTaHOAPAMN:

EN ISO 14982:2009
EN ISO 11806-1:2011

OsnacmeHo meno cnoped Aupekmueama 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland uzeewmaj 00 mecmuparwemo 17701798 007 dat. 04.06.2012

N3mepeHo HMBO Ha ByyaBsa LwA 108,6 dB(A)
lapaHTMpPaHOHMBO Ha byyaBa LwA 110 dB(A)

OAroBOpHO /INLE 33 COCTAaByBake HA TeXHMYKaTa AOKYMeHTaumja: 3BOHKO laBpwsioB, Ha
agpeca Ha komnanujara Villager [1.0.0, Kajyxosa 32 P, 1000 Jbyb6sbaHa

MecTo / AaTta: be6Iba Ha, 07.06.2018 JInue oBNacTEHO Aa COCTaBM M3jaBa BO MMe Ha NPOU3BOAUTENOT
3BOHKO Naspunos

@@m N



Villager

Villager D.0.0.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, Slovenia
Tel: +386 82 051180
Fax: +386 82 051181
E-mail: info@villager.si
Web: www. villager-tools.com
www. villager.si
www. villager.rs



